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Úvod 
 

Tato brožura obsahuje všechny změny kombinované nomenklatury, které vstupují 
v platnost dnem 1.1.2009, dle nařízení Komise (ES) č. XXXX/2008 ze dne XX.XX.2008 
(Úřední věstník XXX ze dne XX.XX.2008), kterým se mění příloha I nařízení Rady (EHS) 
č. 2658/87 o celní a statistické nomenklatuře a o společném celním sazebníku.  

Veškeré změny obsažené v této brožuře byly převzaty z pracovních materiálů 
Evropské komise a obsahují rovněž stručné vysvětlení jednotlivých změn. Tato publikace 
neobsahuje změny provedené za účelem opravy tiskových chyb nebo sjednocení právně 
závazných textů. 

Tato brožura je určena k usnadnění výkladu změn provedených v kombinované 
nomenklatuře pro rok 2009. Slouží však pouze jako pomůcka a nemá žádný právně 
závazný účinek. 
 



 
 
 
 
 
 
 
 

Část I 
 
 
 
 
 

Přehled změn kombinované nomenklatury 
pro rok 2009 s vysvětlením 

 
 
 



I/1 

Poznámka 

Dále uvedená tabulka obsahuje pouze ty části kombinované nomenklatury, které byly dotčeny změnami přijatými v rámci nařízení Komise (ES) č. XXXX/2008 ze 
dne XX.XX.2008. Tyto změny vstoupí v platnost dnem 1.1.2009. 

Levý sloupec tabulky („KN 2008“) obsahuje text z konkrétní kapitoly, čísla, položky nebo podpoložky, který je uveden v kombinované nomenklatuře pro rok 2008. 
Prostřední sloupec obsahuje odpovídající změněný text z kombinované nomenklatury pro rok 2009. Pravý sloupec obsahuje stručné vysvětlení příslušné změny. 

 

OBSAH 

 

KAPITOLA 2 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 2401 10: 

2401 10 - Tabák, neodřapíkovaný: 
 - - Tabák typu Virginia sušený teplým vzduchem 

(flue–cured) a tabák typu Burley sušený 
přirozenou cirkulací vzduchu (light air–cured), 
včetně hybridů Burley; tabák typu Maryland 
sušený přirozenou cirkulací vzduchu (light air-
cured), a tabák sušený otevřeným ohněm (fire-
cured): 

2401 10 10 - - - Tabák typu Virginia sušený teplým vzduchem 
(flue-cured) 

2401 10 20 - - - Tabák typu Burley, včetně hybridů Burley,  
sušený přirozenou cirkulací vzduchu (light air–
cured) 

2401 10 30 - - - Tabák typu Maryland sušený přirozenou 
cirkulací vzduchu (light air-cured) 

 - - - Tabák sušený otevřeným ohněm (fire-cured):  
2401 10 41 - - - - Tabák typu Kentucky 
2401 10 49 - - - - Ostatní 
 - - Ostatní: 
2401 10 50 - - - Tabák sušený přirozenou cirkulací vzduchu 

(light air-cured) 
2401 10 60 - - - Tabák orientálního typu sušený při denním 

Položka 2401 10: 

2401 10 - Tabák, neodřapíkovaný: 
2401 10 35 - - Tabák sušený přirozenou cirkulací vzduchu (light 

air-cured) 
2401 10 60 - - Tabák orientálního typu sušený při denním světle 

(sun-cured) 
2401 10 70 - - Tabák sušený bez denního světla (dark air-cured) 
2401 10 85 - - Tabák sušený teplým vzduchem (flue-cured)  
2401 10 95 - - Ostatní tabák   

Zjednodušení struktury položky 
2401 10 – bylo zrušeno podrobné 
členění závisející na typu tabáku a 
zůstalo pouze členění závisející na 
způsobu zpracování (sušení) 
neodřapíkovaného tabáku.   



I/2 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 
světle (sun-cured) 

2401 10 70 - - - Tabák sušený bez denního světla (dark air-
cured) 

2401 10 80 - - - Tabák sušený teplým vzduchem (flue-cured)  
2401 10 90 - - - Ostatní tabák    

Položka 2401 20: 

2401 20 - Tabák, částečně nebo úplně odřapíkovaný: 
 - - Tabák typu Virginia sušený teplým vzduchem 

(flue–cured) a tabák typu Burley sušený 
přirozenou cirkulací vzduchu (light air–cured), 
včetně hybridů Burley; tabák typu Maryland 
sušený přirozenou cirkulací vzduchu (light air-
cured), a tabák sušený otevřeným ohněm (fire-
cured):  

2401 20 10 - - - Tabák typu Virginia sušený teplým vzduchem 
(flue-cured) 

2401 20 20 - - - Tabák typu Burley, včetně hybridů Burley, 
sušený přirozenou cirkulací vzduchu (light air-
cured) 

2401 20 30 - - - Tabák typu Maryland sušený přirozenou 
cirkulací vzduchu (light air-cured) 

 - - - Tabák sušený otevřeným ohněm (fire-cured): 
2401 20 41 - - - - Tabák typu Kentucky 
2401 20 49 - - - - Ostatní 
 - - Ostatní: 
2401 20 50 - - - Tabák sušený přirozenou cirkulací vzduchu 

(light air-cured) 
2401 20 60 - - - Tabák orientálního typu sušený při denním 

světle (sun-cured)) 
2401 20 70 - - - Tabák sušený bez denního světla (dark air-

cured) 
2401 20 80 - - - Tabák sušený teplým vzduchem (flue-cured)  
2401 20 90 - - - Ostatní tabák  

Položka 2401 20: 

2401 20 - Tabák, částečně nebo úplně odřapíkovaný: 
2401 20 35 - - Tabák sušený přirozenou cirkulací vzduchu (light 

air-cured) 
2401 20 60 - -    Tabák orientálního typu sušený při denním světle 

(sun-cured) 
2401 20 70 - - Tabák sušený bez denního světla (dark air-cured) 
2401 20 85 - - Tabák sušený teplým vzduchem (flue-cured)  
2401 20 95 - - Ostatní tabák 

Zjednodušení struktury položky 
2401 20 – bylo zrušeno podrobné 
členění závisející na typu tabáku a 
zůstalo pouze členění závisející na 
způsobu zpracování (sušení) 
částečně nebo úplně 
odřapíkovaného tabáku. 
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KAPITOLA 28 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 2803 00: 

2803 00 Uhlík (uhlíkové saze a jiné formy uhlíku jinde 
neuvedené ani nezahrnuté): 

2803 00 10 - Methanové saze  
2803 00 80 - Ostatní  

Položka 2803 00: 

2803 00 00 Uhlík (uhlíkové saze a jiné formy uhlíku jinde 
neuvedené ani nezahrnuté) 

Podpoložky 2803 00 10 a 2803 00 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2803 00 00.  

Položka 2815 20: 

2815 20 - Hydroxid draselný (louh draselný): 
2815 20 10 - - Tuhý  
2815 20 90 - - Ve vodném roztoku  

Položka 2815 20: 

2815 20 00 - Hydroxid draselný (louh draselný) 

Podpoložky 2815 20 10 a 2815 20 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2815 20 00. 

Položka 2825 90: 

2825 90 20 - - Oxid a hydroxid beryllnatý 
2825 90 30 - - Oxidy cínu 
2825 90 40  - - Oxidy a hydroxidy wolframu 
2825 90 60 - - Oxid kademnatý 
2825 90 80 - - Ostatní  

Položka 2825 90: 

2825 90 20 - - Oxid a hydroxid beryllnatý 
2825 90 40  - - Oxidy a hydroxidy wolframu 
2825 90 60 - - Oxid kademnatý 
2825 90 85 - - Ostatní 

Podpoložky 2825 90 30 a 2825 90 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2825 90 85. 

Položka 2833 29: 

2833 29 - - Ostatní:  
2833 29 20 - - - Kadmia; chromu; zinku 
2833 29 30 - - - Kobaltu; titanu 
2833 29 50 - - - Železa 
2833 29 60 - - - Olova 
2833 29 90 - - - Ostatní 

Položka 2833 29: 

2833 29 - - Ostatní:  
2833 29 20 - - - Kadmia; chromu; zinku 
2833 29 30 - - - Kobaltu; titanu 
2833 29 60 - - - Olova 
2833 29 80 - - - Ostatní 

Podpoložky 2833 29 50 a 2833 29 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2833 29 80.  

Položka 2835 25: 

2835 25 - - Hydrogenortofosforečnan vápenatý (fosforečnan 
divápenatý):  

2835 25 10 - - - O obsahu fluoru méně než 0,005 % 
hmotnostních v sušině 

2835 25 90 - - - O obsahu fluoru 0,005 % nebo více, avšak méně 

Položka 2835 25: 

2835 25 00 - - Hydrogenortofosforečnan vápenatý (fosforečnan 
divápenatý) 

Podpoložky 2835 25 10 a 2835 25 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2835 25 00. 
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než 0,2 % hmotnostních v sušině 

Položka 2835 26: 

2835 26 - - Ostatní fosforečnany vápníku:  
2835 26 10 - - - O obsahu fluoru méně než 0,005 % 

hmotnostních v sušině 
2835 26 90 - - - O obsahu fluoru 0,005 % hmotnostních nebo 

více v sušině 

Položka 2835 26: 

2835 26 00 - - Ostatní fosforečnany vápníku 

Podpoložky 2835 26 10 a 2835 26 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2835 26 00. 

Položka 2850 00: 

2850 00 Hydridy, nitridy, azidy, silicidy a boridy, chemicky 
definované i nedefinované, jiné než sloučeniny, které 
jsou též karbidy čísla 2849: 

2850 00 20 - Hydridy; nitridy 
2850 00 50 - Azidy 
2850 00 70 - Silicidy 
2850 00 90 - Boridy 

Položka 2850 00: 

2850 00 20 - Hydridy; nitridy 
2850 00 60 - Azidy; silicidy 
2850 00 90 - Boridy 

Podpoložky 2850 00 50 a 2850 00 
70 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2850 00 60. 

 

KAPITOLA 29 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 2901 23: 

2901 23 - - Buten (butylen) a jeho isomery: 
2901 23 10 - - - 1-Buten a 2-buten 
2901 23 90 - - - Ostatní 

Položka 2901 23: 

2901 23 00 - - Buten (butylen) a jeho isomery  

Podpoložky 2901 23 10 a 2901 23 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2901 23 00. 

Položka 2901 24: 

2901 24 - - 1,3-Butadien a isopren: 
2901 24 10 - - - 1,3-Butadien 
2901 24 90 - - - Isopren 

Položka 2901 24: 

2901 24 00 - - 1,3-Butadien a isopren 

Podpoložky 2901 24 10 a 2901 24 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2901 24 00. 
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Položka 2902 19: 

2902 19 - - Ostatní: 
2902 19 10 - - - Cykloterpeny 
2902 19 80 - - - Ostatní 

Položka 2902 19: 

2902 19 00 - - Ostatní 

Podpoložky 2902 19 10 a 2902 19 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2902 19 00. 

Položka 2902 90: 

2902 90 - Ostatní: 
2902 90 10 - - Naftalen a anthracen 
2902 90 30 - - Bifenyl a terfenyly 
2902 90 90 - - Ostatní 

Položka 2902 90: 

2902 90 00 - Ostatní 

Podpoložky 2902 90 10, 2902 90 
30 a 2902 90 90 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2902 90 00. 

Položka 2903 59: 

2903 59 - - Ostatní: 
2903 59 10 - - - 1,2-Dibrom-4-(1,2-dibromethyl)cyklohexan 
2903 59 30 - - - Tetrabromcyklooktany 
2903 59 80 - - - Ostatní 

Položka 2903 59: 

2903 59 - - Ostatní: 
2903 59 20 - - - 1,2-Dibrom-4-(1,2-dibromethyl)cyklohexan; 

tetrabromcyklooktany 
2903 59 80 - - - Ostatní 

Podpoložky 2903 59 10 a 2903 59 
30 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2903 59 20. 

Položka 2904 90: 

2904 90 - Ostatní: 
2904 90 20 - - Sulfohalogenderiváty 
2904 90 40 - - Trichlornitromethan (chlorpikrin) 
2904 90 85 - - Ostatní 

Položka 2904 90: 

2904 90 - Ostatní: 
2904 90 40 - - Trichlornitromethan (chlorpikrin) 
2904 90 95 - - Ostatní 

Podpoložky 2904 90 20 a 2904 90 
85 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2904 90 95. 

Položka 2905 16: 

2905 16 - - Oktanol (oktylalkohol) a jeho izomery: 
2905 16 10 - - - 2-Ethyl-1-hexanol 
2905 16 20 - - - 2-Oktanol 
2905 16 80 - - - Ostatní 

Položka 2905 16: 

2905 16 - - Oktanol (oktylalkohol) a jeho izomery: 
2905 16 20 - - - 2-Oktanol 
2905 16 85 - - - Ostatní 

Podpoložky 2905 16 10 a 2905 16 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2905 16 85. 

Položka 2905 22: 

2905 22 - - Acyklické terpenické alkoholy: 
2905 22 10 - - - Geraniol, citronellol, linalol, rhodinol a nerol 

Položka 2905 22: 

2905 22 00 - - Acyklické terpenické alkoholy 

Podpoložky 2905 22 10 a 2905 22 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2905 22 00. 
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2905 22 90 - - - Ostatní 

Položka 2905 39: 

2905 39 - - Ostatní: 
2905 39 10 - - - 2-Methyl-2,4-pentandiol (hexylenglykol) 
2905 39 20 - - - 1,3-Butandiol 
2905 39 25 - - - 1,4-Butandiol 
2905 39 30 - - - 4,7-Dihydroxy-2,4,7,9-tetramethyl-5-decin 
2905 39 85 - - - Ostatní 

Položka 2905 39: 

2905 39 - - Ostatní: 
2905 39 20 - - - 1,3-Butandiol 
2905 39 25 - - - 1,4-Butandiol 
2905 39 30 - - - 4,7-Dihydroxy-2,4,7,9-tetramethyl-5-decin 
2905 39 95 - - - Ostatní 

Podpoložky 2905 39 10 a 2905 39 
85 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2905 39 95.  

Položka 2905 49: 

2905 49 - - Ostatní: 
2905 49 10 - - - Trioly; tetraoly 
2905 49 80 - - - Ostatní 

Položka 2905 49: 

2905 49 00 - - Ostatní 

Podpoložky 2905 49 10 a 2905 49 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2905 49 00. 

Položka 2905 59: 

2905 59 - - Ostatní: 
2905 59 10 - - - Jednosytné alkoholy 
 - - - Vícesytné alkoholy: 
2905 59 91 - - - - 2,2-Bis(brommethyl)propandiol 
2905 59 99 - - - - Ostatní 

Položka 2905 59: 

2905 59 - - Ostatní: 
2905 59 91 - - - 2,2-Bis(brommethyl)propandiol 
2905 59 98 - - - Ostatní 

Podpoložky 2905 59 10 a 2905 59 
99 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2905 59 98.  

Položka 2909 49: 

2909 49 - - Ostatní: 
 - - - Acyklické: 
2909 49 11 - - - - 2-(2-Chlorethoxy)ethanol 
2909 49 18 - - - - Ostatní 
2909 49 90 - - - Cyklické 

Položka 2909 45: 

2909 49 - - Ostatní: 
2909 49 11 - - - 2-(2-Chlorethoxy)ethanol 
2909 49 80 - - - Ostatní 

Podpoložky 2909 49 18 a 2909 49 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2909 49 80.  

Položka 2909 50: 

2909 50 - Etherfenoly, etheralkoholfenoly a jejich halogen-, 
sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty: 

2909 50 10 - - Guajakol a guajakolsulfonáty draslíku 

Položka 2909 50: 

2909 50 00 - Etherfenoly, etheralkoholfenoly a jejich halogen-, 
sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 

Podpoložky 2909 50 10 a 2909 50 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2909 50 00. 
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2909 50 90 - - Ostatní 

Položka 2915 39: 

2915 39 - - Ostatní: 
2915 39 10 - - - Propylacetát a isopropylacetát 
2915 39 30 - - - Methylacetát, pentylacetát (amylacetát), 

isopentylacetát (isoamylacetát) a 
glycerolacetáty 

2915 39 50 - - - p-Tolylacetát, fenylpropylacetáty, benzylacetát, 
rhodinylacetát, santalylacetát a acetáty fenyl-
1,2-ethandiolu 

2915 39 80 - - - Ostatní 

Položka 2915 39: 

2915 39 00 - - Ostatní 

Podpoložky 2915 39 10, 2915 39 
30, 2915 39 50 a 2915 39 80 byly 
sloučeny do nové podpoložky 
2915 39 00. 

Položka 2915 70: 

2915 70 - Kyselina palmitová, kyselina stearová, jejich soli a 
estery: 

2915 70 15 - - Kyselina palmitová 
2915 70 20 - - Soli a estery kyseliny palmitové 
2915 70 25 - - Kyselina stearová 
2915 70 30 - - Soli kyseliny stearové 
2915 70 80 - - Estery kyseliny stearové 

Položka 2915 70: 

2915 70 00 - Kyselina palmitová, kyselina stearová, jejich soli a 
estery 

Podpoložky 2915 70 15, 2915 70 
20, 2915 70 25, 2915 70 30 a 
2915 70 80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2915 70 00. 

Položka 2915 90: 

2915 90 - Ostatní: 
2915 90 10 - - Kyselina laurová 
2915 90 20 - - Chlorformiáty (chlorkarbonáty) 
2915 90 80 - - Ostatní 

Položka 2915 90: 

2915 90 00 - Ostatní 

Podpoložky 2915 90 10, 2915 90 
20 a 2915 90 80 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2915 90 00.  

Položka 2916 12: 

2916 12 - - Estery kyseliny akrylové: 
2916 12 10 - - - Methylakrylát 
2916 12 20 - - - Ethylakrylát 
2916 12 90 - - - Ostatní 

Položka 2916 12: 

2916 12 00 - - Estery kyseliny akrylové 

Podpoložky 2916 12 10, 2916 12 
20 a 2916 12 90 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2916 12 00. 
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Položka 2916 14: 

2916 14 - - Estery kyseliny methakrylové: 
2916 14 10 - - - Methylmethakrylát 
2916 14 90 - - - Ostatní 

Položka 2916 14: 

2916 14 00 - - Estery kyseliny methakrylové 

Podpoložky 2916 14 10 a 2916 14 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2916 14 00. 

Položka 2916 19: 

2916 19 - - Ostatní: 
2916 19 10 - - - Kyseliny undecenové a jejich soli a estery 
2916 19 30 - - - 2,4-Hexadienová kyselina (kyselina sorbová) 
2916 19 40 - - - Kyselina krotonová (kyselina 2-butenová) 
2916 19 50 - - - Binapakryl (ISO) 
2916 19 70 - - - Ostatní 

Položka 2916 19: 

2916 19 - - Ostatní: 
2916 19 10 - - - Kyseliny undecenové a jejich soli a estery 
2916 19 40 - - - Kyselina krotonová (kyselina 2-butenová) 
2916 19 50 - - - Binapakryl (ISO) 
2916 19 95 - - - Ostatní 

Podpoložka 2916 19 30 byla 
zrušena a její obsah byl přenesen 
do nové podpoložky 2916 19 95. 
Do této podpoložky byl současně 
přenesen také obsah podpoložky 
2916 19 70.  

Položka 2916 32: 

2916 32 - - Benzoylperoxid a benzoylchlorid: 
2916 32 10 - - - Benzoylperoxid 
2916 32 90 - - - Benzoylchlorid 

Položka 2916 32: 

2916 32 00 - - Benzoylperoxid a benzoylchlorid 

Podpoložky 2916 32 10 a 2916 32 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2916 32 00. 

Položka 2917 12: 

2917 12 - - Kyselina adipová, její soli a estery: 
2917 12 10 - - - Kyselina adipová a její soli 
2917 12 90 - - - Estery kyseliny adipové 

Položka 2917 12: 

2917 12 00 - - Kyselina adipová, její soli a estery 

Podpoložky 2917 12 10 a 2917 12 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2917 12 00. 

Položka 2917 39: 

2917 39 - - Ostatní: 
 - - - Bromderiváty: 
2917 39 11 - - - - Ester nebo anhydrid kyseliny 

tetrabromftalové 
2917 39 19 - - - - Ostatní 
 - - - Ostatní: 
2917 39 30 - - - - Kyselina 1,2,4-benzentrikarboxylová 
2917 39 40 - - - - Isoftaloyldichlorid obsahující 0,8 % 

hmotnostních nebo méně 

Položka 2917 39: 

2917 39 - - Ostatní: 
2917 39 20 - - - Ester nebo anhydrid kyseliny tetrabromftalové; 

kyselina 1,2,4-benzentrikarboxylová; 
isoftaloyldichlorid obsahující 0,8 % 
hmotnostních nebo méně tetraftaloyldichloridu; 
kyselina 1,4,5,8-naftalentetrakarboxylová; 
tetrachlorftalanhydrid; 3,5-
bis(methoxykarbonyl)benzensulfonát sodný 

2917 39 95 - - - Ostatní 

Podpoložky 2917 39 11, 2917 39 
30, 2917 39 40, 2917 39 50, 2917 
39 60 a 2917 39 70 byly sloučeny 
do nové podpoložky 2917 39 20.  

Podpoložky 2917 39 19 a 2917 39 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2917 39 95. 
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tetraftaloyldichloridu 

2917 39 50 - - - - Kyselina 1,4,5,8-naftalentetrakarboxylová 
2917 39 60 - - - - Tetrachlorftalanhydrid 
2917 39 70 - - - - 3,5-Bis(methoxykarbonyl)benzensulfonát 

sodný 
2917 39 80 - - - - Ostatní 

Položka 2918 23: 

2918 23 - - Ostatní estery kyseliny salicylové a jejich soli: 
2918 23 10 - - - Methylsalicylát a fenylsalicylát (salol) 
2918 23 90 - - - Ostatní 

Položka 2918 23: 

2918 23 00 - - Ostatní estery kyseliny salicylové a jejich soli 

Podpoložky 2918 23 10 a 2918 23 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2918 23 00.  

 

Položka 2918 29: 

2918 29 - - Ostatní: 
2918 29 10 - - - Kyseliny sulfosalicylové, hydroxynaftoové 

kyseliny; jejich soli a estery 
2918 29 30 - - - 4-Hydroxybenzoová kyselina, její soli a estery 
2918 29 80 - - - Ostatní 

Položka 2918 29: 

2918 29 00 - - Ostatní 

Podpoložky 2918 29 10, 2918 29 
30 a 2918 29 80 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2918 29 00. 

Položka 2918 99: 

2918 99 - - Ostatní: 
2918 99 10 - - - 2,6-Dimethoxybenzoová kyselina 
2918 99 20 - - - Dikamba (ISO) 
2918 99 30 - - - Fenoxyacetát sodný 
2918 99 90 - - - Ostatní 

Položka 2918 99: 

2918 99 - - Ostatní: 
2918 99 40 - - - 2,6-Dimethoxybenzoová kyselina; dikamba 

(ISO); fenoxyacetát sodný 
2918 99 90 - - - Ostatní 

Podpoložky 2918 99 10, 2918 99 
20 a 2918 99 30 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2918 99 40. 

Položka 2919 90: 

2919 90 - Ostatní: 
2919 90 10 - - Tributylfosfáty, trifenylfosfát, tritolylfosfáty, 

trixylylfosfáty a tris(2-chlorethyl)fosfát 
2919 90 90 - - Ostatní 

Položka 2919 90: 

2919 90 00 - Ostatní 

Podpoložky 2919 90 10 a 2919 90 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2919 90 00.  

Položka 2921 11: 

2921 11 - - Methylamin, dimethylamin nebo trimethylamin a 

Položka 2921 11: 

2921 11 00 - - Methylamin, dimethylamin nebo trimethylamin a 

Podpoložky 2921 11 10 a 2921 11 
90 byly sloučeny do nové 
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jejich soli: 

2921 11 10 - - - Methylamin, dimethylamin nebo trimethylamin 
2921 11 90 - - - Soli 

jejich soli podpoložky 2921 11 00.  

 

Položka 2921 19: 

2921 19 - - Ostatní: 
2921 19 10 - - - Triethylamin a jeho soli 
2921 19 30 - - - Isopropylamin a jeho soli 
2921 19 40 - - - 1,1,3,3-Tetramethylbutylamin 
2921 19 50 - - - Diethylamin a jeho soli 
2921 19 80 - - - Ostatní 

Položka 2921 19: 

2921 19 - - Ostatní: 
2921 19 40 - - - 1,1,3,3-Tetramethylbutylamin 
2921 19 50 - - - Diethylamin a jeho soli 
2921 19 85 - - - Ostatní 

Podpoložky 2921 19 10, 2921 19 
30 a 2921 19 80 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2921 19 85. 

Položka 2921 42: 

2921 42 - - Deriváty anilinu a jejich soli: 
2921 42 10 - - - Halogen-, sulfo-, nitro- a nitrosoderiváty a jejich 

soli 
2921 42 90 - - - Ostatní 

Položka 2921 42: 

2921 42 00 - - Deriváty anilinu a jejich soli 

Podpoložky 2921 42 10 a 2921 42 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2921 42 00. 

Položka 2921 49: 

2921 49 - - Ostatní: 
2921 49 10 - - - Xylidiny a jejich deriváty; jejich soli 
2921 49 80 - - - Ostatní 

Položka 2921 49: 

2921 49 00 - - Ostatní 

Podpoložky 2921 49 10 a 2921 49 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2921 49 00. 

Položka 2921 59: 

2921 59 - - Ostatní: 
2921 59 10 - - - m-Fenylenbis(methylamin) 
2921 59 20 - - - 2,2′-Dichlor-4,4′-methylendianilin 
2921 59 30 - - - 4,4′-o-Bitoluidin 
2921 59 40 - - - 1,8-Naftylendiamin 
2921 59 90 - - - Ostatní 

Položka 2921 59: 

2921 59 - - Ostatní: 
2921 59 50 - - - m-Fenylenbis(methylamin); 2,2′-dichlor-4,4′-

methylendianilin; 4,4′-o-bitoluidin; 1,8-
naftylendiamin 

2921 59 90 - - - Ostatní 

Podpoložky 2921 59 10, 2921 59 
20, 2921 59 30 a 2921 59 40 byly 
sloučeny do nové podpoložky 
2921 59 50. 

Položka 2922 49: 

2922 49 - - Ostatní: 
2922 49 10 - - - Glycin 

Položka 2922 49: 

2922 49 - - Ostatní: 
2922 49 20 - - - β-Alanin 

Podpoložky 2922 49 10 a 2922 49 
95 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2922 49 85.  
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2922 49 20 - - - β-Alanin 
2922 49 95 - - - Ostatní 

2922 49 85 - - - Ostatní 

Položka 2924 21: 

2924 21 - - Ureiny a jejich deriváty; jejich soli: 
2924 21 10 - - - Isoproturon (ISO) 
2924 21 90 - - - Ostatní 

Položka 2924 21: 

2924 21 00 - - Ureiny a jejich deriváty; jejich soli 

Podpoložky 2924 21 10 a 2924 21 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2924 21 00.  

 

Položka 2924 29: 

2924 29 - - Ostatní: 
2924 29 10 - - - Lidokain (INN) 
2924 29 30 - - - Paracetamol (INN) 
2924 29 95 - - - Ostatní 

Položka 2924 29: 

2924 29 - - Ostatní: 
2924 29 10 - - - Lidokain (INN) 
2924 29 98 - - - Ostatní 

Podpoložky 2924 29 30 a 2924 29 
95 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2924 29 98. 

Položka 2925 19: 

2925 19 - - Ostatní: 
2925 19 10 - - - 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Oktabrom-N,N′-

ethylendiftalimid 
2925 19 30 - - - N,N′-Ethylenbis(4,5-dibromhexahydro-3,6-

methanoftalimid) 
2925 19 95 - - - Ostatní 

Položka 2925 19: 

2925 19 - - Ostatní: 
2925 19 20 - - - 3,3′,4,4′,5,5′,6,6′-Oktabrom-N,N′-

ethylendiftalimid; N,N′-ethylenbis(4,5-
dibromhexahydro-3,6-methanoftalimid) 

2925 19 95 - - - Ostatní 

Podpoložky 2925 19 10 a 2925 19 
30 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2925 19 20. 

Položka 2929 10: 

2929 10 - Isokyanáty: 
2929 10 10 - - (Methylfenylen)diisokyanáty (toluendiisokyanáty) 
2929 10 90 - - Ostatní 

Položka 2929 10: 

2929 10 00 - Isokyanáty 

Podpoložky 2929 10 10 a 2929 10 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2929 10 00. 

Položka 2932 99: 

2932 99 - - Ostatní: 
2932 99 50 - - - Epoxidy s čtyřčleným kruhem 
2932 99 70 - - - Ostatní cyklické acetaly a vnitřní poloacetaly, 

též s jinou kyslíkatou funkcí, a jejich halogen-, 
sulfo-, nitro- nebo nitrosoderiváty 

Položka 2932 99: 

2932 99 00 - - Ostatní 

Podpoložky 2932 99 50, 2932 99 
70 a 2932 99 85 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2932 99 00. 
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2932 99 85 - - - Ostatní 

Položka 2933 69: 

2933 69 - - Ostatní: 
2933 69 10 - - - Atrazin (ISO); propazin (ISO); simazin (ISO); 

hexahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazin (hexogen, 
trimethylentrinitramin) 

2933 69 20 - - - Methenamin (INN) (hexamethylentetramin) 
2933 69 30 - - - 2,6-Di-terc-butyl-4-{[4,6-bis(oktylthio)-1,3,5-

triazin-2-yl]amino}fenol 
2933 69 80 - - - Ostatní 

Položka 2933 69: 

2933 69 - - Ostatní: 
2933 69 10 - - - Atrazin (ISO); propazin (ISO); simazin (ISO); 

hexahydro-1,3,5-trinitro-1,3,5-triazin 
(hexogen, trimethylentrinitramin) 

2933 69 40 - - - Methenamin (INN) (hexamethylentetramin); 
2,6-di-terc-butyl-4-{[4,6-bis(oktylthio)-1,3,5-
triazin-2-yl]amino}fenol 

2933 69 80 - - - Ostatní 

Podpoložky 2933 69 20 a 2933 69 
30 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2933 69 40. 

Položka 2933 99: 

2933 99 - - Ostatní: 
2933 99 10 - - - Benzimidazol-2-thiol (merkaptobenzimidazol) 
2933 99 20 - - - Indol, 3-methylindol (skatol), 6-allyl-6,7-

dihydro-5H-dibenzo[c,e]azepin (azapetin), 
fenindamin (INN) a jejich soli; 
imipraminhydrochlorid (INNM)  

2933 99 30 - - - Monoazepiny 
2933 99 40 - - - Diazepiny 
2933 99 50 - - - 2,4-Di-terc-butyl-6-(5-chlorbenzotriazol-2-

yl)fenol 
2933 99 90 - - - Ostatní 

Položka 2933 99: 

2933 99 - - Ostatní: 
2933 99 20 - - - Indol, 3-methylindol (skatol), 6-allyl-6,7-

dihydro-5H-dibenzo[c,e]azepin (azapetin), 
fenindamin (INN) a jejich soli; 
imipraminhydrochlorid (INNM)  

2933 99 50 - - - 2,4-Di-terc-butyl-6-(5-chlorbenzotriazol-2-
yl)fenol 

2933 99 80 - - - Ostatní 

Podpoložky 2933 99 10, 2933 99 
30, 2933 99 40 a 2933 99 90 byly 
sloučeny do nové podpoložky 
2933 99 80.  

Položka 2934 99: 

2934 99 - - Ostatní: 
2934 99 10 - - - Chlorprothixen (INN); thenalidin (INN) a jejich 

tartaráty a maleáty 
2934 99 20 - - - Furazolidon (INN)  
2934 99 30 - - - Kyselina 7-aminocefalosporanová 
2934 99 40 - - - Soli a estery (6R,7R)-3-(acetoxymethyl)-7-[(R)-

2-formyloxy-2-(fenylacetamido)]-8-oxo-5-thia-
1-azabicyklo[4.2.0]-2-okten-2-karboxylové 
kyseliny 

Položka 2934 99: 

2934 99 - - Ostatní: 
2934 99 60 - - - Chlorprothixen (INN); thenalidin (INN) a 

jejich tartaráty a maleáty; furazolidon (INN); 
kyselina 7-aminocefalosporanová; soli a estery 
(6R,7R)-3-(acetoxymethyl)-7-[(R)-2-
formyloxy-2-(fenylacetamido)]-8-oxo-5-thia-1-
azabicyklo[4.2.0]-2-okten-2-karboxylové 
kyseliny; 1-[2-(1,3-dioxan-2-yl)ethyl]-2-
methylpyridiniumbromid 

Podpoložky 2934 99 10, 2934 99 
20, 2934 99 30, 2934 99 40 a 
2934 99 50 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2934 99 60. 
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2934 99 50 - - - 1-[2-(1,3-Dioxan-2-yl)ethyl]-2-

methylpyridiniumbromid 
2934 99 90 - - - Ostatní 

2934 99 90 - - - Ostatní 

Položka 2935 00: 

2935 00 Sulfonamidy: 
2935 00 10 - 3-{1-[7-(Hexadecylsulfonylamino)-1H-indol-3-yl]-

3-oxo-1H,3H-nafto[1,8-cd]-1-pyranyl}-N,N-
dimethyl-1H-indol-7-sulfonamid 

2935 00 20 - Metosulam (ISO) 
2935 00 90 - Ostatní 

Položka 2935 00: 

2935 00 Sulfonamidy: 
2935 00 30 - 3-{1-[7-(Hexadecylsulfonylamino)-1H-indol-3-yl]-

3-oxo-1H,3H-nafto[1,8-cd]-1-pyranyl}-N,N-
dimethyl-1H-indol-7-sulfonamid; metosulam (ISO) 

2935 00 90 - Ostatní 

Podpoložky 2935 00 10 a 2935 00 
20 byly sloučeny do nové 
podpoložky 2935 00 30. 

Položka 2936 29: 

2936 29 - - Ostatní vitaminy a jejich deriváty: 
2936 29 10 - - - Vitamin B9 a jeho deriváty 
2936 29 30 - - - Vitamin H a jeho deriváty 
2936 29 90 - - - Ostatní 

Položka 2936 29: 

2936 29 00 - - Ostatní vitaminy a jejich deriváty 

Podpoložky 2936 29 10, 2936 29 
30 a 2936 29 90 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2936 29 00. 

Položka 2936 90: 

2936 90 - Ostatní, včetně přírodních koncentrátů: 
 - - Přírodní koncentráty vitaminů: 
2936 90 11 - - - Přírodní koncentráty vitaminů A + D 
2936 90 19 - - - Ostatní 
2936 90 80 - - Ostatní 

Položka 2936 90: 

2936 90 00 - Ostatní, včetně přírodních koncentrátů 

Podpoložky 2936 90 11, 2936 90 
19 a 2936 90 80 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2936 90 00.  

Položka 2939 91: 

2939 91 - - Kokain, ekgonin, levometamfetamin, 
metamfetamin (INN), racemát metamfetaminu; 
jejich soli, estery a ostatní deriváty: 

 - - - Kokain a jeho soli: 
2939 91 11 - - - - Kokain surový 
2939 91 19 - - - - Ostatní 
2939 91 90 - - - Ostatní 

Položka 2939 91: 

2939 91 00 - - Kokain, ekgonin, levometamfetamin, 
metamfetamin (INN), racemát metamfetaminu; 
jejich soli, estery a ostatní deriváty 

Podpoložky 2939 91 11, 2939 91 
19 a 2939 91 90 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2939 91 00.  
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Položka 2941 10: 

2941 10 - Peniciliny a jejich deriváty se strukturou kyseliny 
penicilanové; jejich soli: 

2941 10 10 - - Amoxicilin (INN) a jeho soli 
2941 10 20 - - Ampicilin (INN), metampicilin (INN), 

pivampicilin (INN) a jejich soli 
2941 10 90 - - Ostatní 

Položka 2941 10: 

2941 10 00 - Peniciliny a jejich deriváty se strukturou kyseliny 
penicilanové; jejich soli 

Podpoložky 2941 10 10, 2941 10 
20 a 2941 10 90 byly sloučeny do 
nové podpoložky 2941 10 00. 

 

KAPITOLA 35 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 3504 00: 

3504 00 00 Peptony a jejich deriváty; jiné proteinové látky a jejich 
deriváty; jinde neuvedené ani nezahrnuté; kožový 
prášek, též chromovaný 

Položka 3504 00: 

3504 00 Peptony a jejich deriváty; jiné proteinové látky a 
jejich deriváty; jinde neuvedené ani nezahrnuté; 
kožový prášek, též chromovaný: 

3504 00 10 - Koncentrované mléčné proteiny specifikované 
v doplňkové poznámce 1 k této kapitole 

3504 00 90 - Ostatní 

Podpoložka 3504 00 00 byla 
rozdělena na dvě podpoložky 
3504 00 10 a 3504 00 90, aby 
vznikla samostatná podpoložka 
pro koncentrované mléčné 
proteiny definované doplňkovou 
poznámkou 1 ke kapitole 35. 

 

KAPITOLA 40 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 4011 40: 

4011 40 - Typy používané pro motocykly: 
4011 40 20 - - Pro ráfky o průměru nepřesahujícím 33 cm 
4011 40 80 - - Ostatní 

Položka 4011 40: 

4011 40 00 - Typy používané pro motocykly  

Podpoložky 4011 40 20 a 4011 40 
80 byly sloučeny do nové 
podpoložky 4011 40 00. 

Položka 4013 10: 

4013 10 - Typy používané pro osobní automobily (včetně 

Položka 4013 10: 

4013 10 00 - Typy používané pro osobní automobily (včetně 

Podpoložky 4013 10 10 a 4013 10 
90 byly sloučeny do nové 
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osobních dodávkových automobilů a závodních 
automobilů), pro autobusy nebo nákladní 
automobily: 

4013 10 10 - - Typy používané pro osobní automobily (včetně 
osobních dodávkových automobilů a závodních 
automobilů) 

4013 10 90 - - Typy používané pro autobusy nebo nákladní 
automobily 

osobních dodávkových automobilů a závodních 
automobilů), pro autobusy nebo nákladní 
automobily 

podpoložky 4013 10 00. 

Položka 4014 90: 

4014 90 - Ostatní: 
4014 90 10 - - Dudlíky na kojenecké láhve, kloboučky na 

ochranu prsu při kojení a podobné výrobky pro 
kojence 

4014 90 90 - - Ostatní 

Položka 4014 90: 

4014 90 00 - Ostatní 

Podpoložky 4014 90 10 a 4014 90 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 4014 90 00. 

Položka 4015 19: 

4015 19 - - Ostatní: 
4015 19 10 - - - Rukavice pro domácnost 
4015 19 90 - - - Ostatní 

Položka 4015 19: 

4015 19 00 - - Ostatní 

Podpoložky 4015 19 10 a 4015 19 
90 byly sloučeny do nové 
podpoložky 4015 19 00. 

Položka 4016 99: 

4016 99 - - Ostatní: 
4016 99 20 - - - Rozpínací obruby 
 - - - Ostatní: 
 - - - - Pro motorová vozidla čísel 8701 až 8705: 
4016 99 52 - - - - - Spojovací části z pryže spojené s kovem 
4016 99 58 - - - - - Ostatní 
 - - - - Ostatní: 
4016 99 91 - - - - - Spojovací části z pryže spojené s kovem 
4016 99 99 - - - - - Ostatní 

Položka 4016 99: 

4016 99 - - Ostatní: 
 - - - Pro motorová vozidla čísel 8701 až 8705: 
4016 99 52 - - - - Spojovací části z pryže spojené s kovem 
4016 99 57 - - - - Ostatní 
 - - - Ostatní: 
4016 99 91 - - - - Spojovací části z pryže spojené s kovem 
4016 99 97 - - - - Ostatní 

Podpoložka 4016 99 20 byla 
zrušena a její obsah byl přenesen 
do nové podpoložky 4016 99 57 a 
4016 99 97, podle případu. Do 
podpoložky 4016 99 57 byl 
současně přenesen také obsah 
podpoložky 4016 99 58. Do 
podpoložky 4016 99 97 byl 
současně přenesen také obsah 
podpoložky 4016 99 99.  

Položka 4017 00: 

4017 00 Tvrdý kaučuk (například ebonit), ve všech formách, 

Položka 4017 00: 

4017 00 00 Tvrdý kaučuk (například ebonit), ve všech formách, 

Podpoložky 4017 00 10 a 4017 00 
90 byly sloučeny do nové 
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včetně odpadů a odřezků; výrobky z tvrdého kaučuku: 

4017 00 10 - Tvrdá pryž (například ebonit), ve všech formách, 
včetně odpadů a odřezků 

4017 00 90 - Výrobky z tvrdé pryže 

včetně odpadů a odřezků; výrobky z tvrdého kaučuku podpoložky 4017 00 00. 

 

KAPITOLA 44 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Doplňkové poznámky: 

1. (text) 

2. (text) 

Doplňkové poznámky: 

1. (text) 

2. (text) 

3. Pro účely podpoložek 4401 30 20 se výrazem „pelety“ rozumí 
válcovité výrobky aglomerované buď přímo lisováním, nebo 
přidáním malého množství pojiva, o průměru nepřesahujícím 25 
mm a délce nepřesahující 45 mm. 

Byla zavedena nová doplňková 
poznámka. 

Položka 4401 3: 

4401 30 - Piliny, dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též 
aglomerované do polen, briket, pelet nebo 
podobných tvarů: 

4401 30 10 - - Piliny 
4401 30 90 - - Ostatní 

Položka 4401 3: 

4401 30 - Piliny, dřevěné zbytky a dřevěný odpad, též 
aglomerované do polen, briket, pelet nebo 
podobných tvarů: 

4401 30 20 - - Pelety 
 - - Ostatní 
4401 30 40 - - - Piliny 
4401 30 80 - - - Ostatní 

Byla nově zavedena podpoložka 
4401 30 20 „Pelety“.  Z těchto 
důvodu došlo k přečíslovaní 
podpoložek  „Piliny“ a „Ostatní“. 

Položka 4403 49: 

4403 49 - - Ostatní 
4403 49 10 - - - Acajou d‘Afrique (Africký mahagon), Iroko a 

Sapelli 
4403 49 20 - - - Okoumé 
4403 49 40 - - - Sipo 

Položka 4403 49: 

4403 49 - - Ostatní 
4403 49 10 - - - Acajou d‘Afrique (Africký mahagon), Iroko a 

Sapelli 
4403 49 35 - - - Okoumé a Sipo 
4403 49 95 - - - Ostatní 

Byla zrušena podpoložka 
4403 49 40 „Sipo“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do přečíslované 
podpoložky „Okomé a Sipo“ – 
4403 49 35. 
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4403 49 95 - - - Ostatní 

 

KAPITOLA 49 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 4902 90: 

4902 90 - Ostatní: 
4902 90 10 - - Vycházející jednou týdně 
4902 90 30 - - Vycházející jednou měsíčně 
4902 90 90 - - Ostatní 

Položka 4902 90: 

4902 90 00 - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 
4902 90 10 „Vycházející jednou 
týdně“ , 4902 90 30 „Vycházející 
jednou měsíčně“ a 4902 90 90 
„Ostatní“. Toto zboží bylo 
zahrnuto do přečíslované 
podpoložky „Ostatní“ – 
4902 90 90. 

Položka 4909 00: 

4909 00 Tištěné nebo ilustrované dopisnice nebo pohlednice; 
tištěné karty s osobními pozdravy, zprávami nebo 
oznámeními, též ilustrované, případně též s obálkami 
nebo ozdobami. 

4909 00 10 - Tištěné nebo ilustrované dopisnice 
4909 00 90 -  Ostatní 

Položka 4909 00: 

4909 00 00 Tištěné nebo ilustrované dopisnice nebo pohlednice; 
tištěné karty s osobními pozdravy, zprávami nebo 
oznámeními, též ilustrované, případně též s obálkami 
nebo ozdobami. 

Byly zrušeny podpoložky 
4909 00 10 „Tištěné nebo 
ilustrované dopisnice“ a 
4909 00 90 „Ostatní“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
4909 00 00. 

 

KAPITOLA 51 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 5103 20: 

5103 20 - Ostatní odpad z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů: 

5103 20 10 - - Niťový odpad 

 - - Ostatní: 
5103 20 91 - - - Nekarbonizovaný 

Položka 5103 20: 

5103 20 00 - Ostatní odpad z vlny nebo jemných zvířecích 
chlupů 

Byly zrušeny podpoložky 
5103 20 10 „Niťový odpad“ , 
5103 20 91 „Nekarbonizovaný a 
5103 20 99 „Karbonizovaný“. 
Toto zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 5103 20 00 „Ostatní 
odpad z vlny nebo jemných 
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5103 20 99 - - - Karbonizovaný zvířecích chlupů“. 

Položka 5105 3: 

 - Jemné zvířecí chlupy, mykané nebo česané: 
5105 31 00 - - Z kašmírských koz 

5105 39 - - Ostatní: 
5105 39 10  - - - Mykané 

5105 39 90 - - - Česané 

Položka 5105 3: 

 - Jemné zvířecí chlupy, mykané nebo česané: 
5105 31 00 - - Z kašmírských koz 

5105 39 00 - - Ostatní: 

Byly zrušeny podpoložky 
5105 39 10 „Mykané“ a 
5105 39 90 „Česané“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
5105 39 00 „Ostatní“. 

Položky 5109 10 až 5109 90: 

5109 10 - Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny nebo 
jemných zvířecích chlupů: 

5109 10 10 - - V klubkách, přadenech nebo přadénkách, o 
hmotnosti převyšující 125 g, avšak nepřesahující 
500 g 

5109 10 90 - - Ostatní: 

5109 90 - Ostatní  
5109 90 10 - - V klubkách, přadenech nebo přadénkách, o 

hmotnosti převyšující 125 g, avšak nepřesahující 
500 g 

5109 90 90 - - Ostatní 

Položky 5109 10 až 5109 90: 

5109 10 - Obsahující 85 % hmotnostních nebo více vlny nebo 
jemných zvířecích chlupů: 

5109 10 10 - - V klubkách, přadenech nebo přadénkách, o 
hmotnosti převyšující 125 g, avšak nepřesahující 
500 g 

5109 10 90 - - Ostatní: 

5109 90 00 - Ostatní  

Byly zrušeny podpoložky 
5109 90 10 „V klubkách, 
přadenech nebo přadénkách, o 
hmotnosti převyšující 125 g, 
avšak nepřesahující 500 g“ a 
5109 90 90 „Ostatní“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
5109 90 00 „Ostatní“. 

 

KAPITOLA 53 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položky 5301 2 až 5301 30: 

 - Len lámaný, třený, vochlovaný nebo jinak 
zpracovaný, avšak nespředený: 

5301 21 00 - - Lámaný nebo třený 

5301 29 00 - - Ostatní 

5301 30  - Lněná koudel a lněný odpad : 
5301 30 10 - - Koudel 

Položky 5301 2 až 5301 3: 

 - Len lámaný, třený, vochlovaný nebo jinak 
zpracovaný, avšak nespředený: 

5301 21 00 - - Lámaný nebo třený 

5301 29 00 - - Ostatní 

5301 30 00 - Lněná koudel a lněný odpad  

Byly zrušeny podpoložky 
5301 30 10 „Koudel“ a 
5301 30 90 „Lněný odpad“. Toto 
zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 5301 30 00 „Lněná 
koudel a lněný odpad“. 
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5301 30 90 - - Lněný odpad 

Položka 5307 10 až 5307 20: 

5307 10 - Jednoduché: 
5307 10 10 - - O délkové hmotnosti 1000 decitex nebo nižší 

(metrické číslo 10 nebo vyšší) 

5307 10 90 - - O délkové hmotnosti  vyšší než 1000 decitex 
(metrické číslo nižší než 10) 

5307 20 00  - Násobné (skané) nebo kablované 

Položka 5307 1: 

5307 10 00 - Jednoduché 
5307 20 00 - Násobné (skané) nebo kablované 

Byly zrušeny podpoložky 
5307 10 10 „O délkové hmotnosti 
1000 decitex nebo nižší (metrické 
číslo 10 nebo vyšší)“ a 5307 10 90 
„O délkové hmotnosti vyšší než 
1000 decitex (metrické číslo nižší 
než 10) “. Toto zboží bylo 
zahrnuto do podpoložky 
5703 10 00 „Jednoduché“. 

Položka 5309 2: 

 - Obsahující méně než 85 % hmotnostních lnu: 
5309 21 - - Nebělené nebo bělené: 

5309 21 10    - - -  Nebělené 
5309 21 90 - - -  Bělené 
5309 29 00 - - Ostatní 

Položka 5309 2: 

 - Obsahující méně než 85 % hmotnostních lnu: 
5309 21 00 - - Nebělené nebo bělené 

5309 29 00 - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 
5309 21 10 „Nebělené“ a 
5309 21 90 „Bělené“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
5309 21 00 „Nebělené nebo 
bělené“. 

 

KAPITOLA 54 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Podpoložky 5404 11 00 až 5404 90 90: 

 - Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna 
(monofilamentu): 

5404 11 00 - - Elastomerové 

5404 12 00 - - Ostatní, z polypropylenu 

5404 19 00 - - Ostatní 
5404 90 - Ostatní 
 - - Z polypropylenu: 
5404 90 11 - - - Ozdobné stužky druhu používaného pro balení 
5404 90 19 - - - Ostatní 
5404 90 90 - - Ostatní  

Podpoložka 5404 11 00 až podpoložka 5404 90 90: 

 - Nitě z jednoho syntetického nekonečného vlákna 
(monofilamentu): 

5404 11 00 - - Elastomerové 

5404 12 00 - - Ostatní, z polypropylenu 

5404 19 00 - - Ostatní 
5404 90 - Ostatní 
5404 90 10 - - Z polypropylenu 
5404 90 90 - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 
5404 90 11 „Ozdobné stužky 
druhu používaného pro balení“ a 
5404 90 19 „Ostatní“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
5404 90 10 „Z polypropylenu“. 
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Podpoložky 5408 21 00 až 5408 24 00: 

 - Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních nebo 
více umělých nekonečných vláken nebo pásků nebo 
podobných tvarů: 

5408 21 00 - - Nebělené nebo bělené 

5408 22  - - Barvené: 

5408 22 10 - - - O šířce převyšující 135 cm, avšak nepřesahující 
155 cm, v plátnové, keprové, křížové (křížový 
kepr) nebo atlasové vazbě 

5408 22 90 - - - Ostatní 
5408 23 - - Z různobarevných nití: 
5408 23 10 - -- Žakárové tkaniny o šířce větší než 115 cm, 

avšak menší než 140 cm, o plošné hmotnosti 
převyšující 205 g/m2 

5408 23 90 - - -  Ostatní 
5408 24 00 - - Potištěné 

Podpoložky 5408 21 00 až 5408 24 00: 

 - Ostatní tkaniny, obsahující 85 % hmotnostních 
nebo více umělých nekonečných vláken nebo pásků 
nebo podobných tvarů: 

5408 21 00 - - Nebělené nebo bělené 

5408 22  - - Barvené: 

5408 22 10 - - - O šířce převyšující 135 cm, avšak nepřesahující 
155 cm, v plátnové, keprové, křížové (křížový 
kepr) nebo atlasové vazbě 

5408 22 90 - - - Ostatní 
5408 23 00 - - Z různobarevných nití 
5408 24 00 - - Potištěné 

Byly zrušeny podpoložky 
5408 23 10  „Žakárové tkaniny o 
šířce větší než 115 cm, avšak 
menší než 140 cm, o plošné 
hmotnosti převyšující  205 g/m2“ 
a 5408 23 90 „Ostatní“. Toto 
zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 5408 23 00 „Z 
různobarevných nití“.  

 

KAPITOLA 55 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Podpoložky 5503 20 00 až 5503 90 90: 

5503 20 00 - Z polyesterů 
5503 30 00  - Akrylová nebo modakrylová 
5503 40 00 - Z polypropylenu 
5503 90 - Ostatní: 
5503 90 10 - - Chlórová vlákna 
5503 90 90 - -  Ostatní 

Podpoložka 5503 20 00 až 5503 90 00: 

5503 20 00 - Z polyesterů 
5503 30 00  - Akrylová nebo modakrylová 
5503 40 00 - Z polypropylenu 
5503 90 00 - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 
5503 90 10 „Chlorová vlákna“  a 
5503 90 90 „Ostatní“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
5503 90 00 „Ostatní“. 

Podpoložky 5506 10 00 až 5506 90 90: 

5506 10 00 - Z nylonu nebo jiných polyamidů 
5506 20 00 - Z polyesterů 
5506 30 00  - Akrylová nebo modakrylová 

Podpoložky 5506 10 00 až 5506 90 00: 

5506 10 00 - Z nylonu nebo jiných polyamidů 
5506 20 00 - Z polyesterů 
5506 30 00  - Akrylová nebo modakrylová 

Byly zrušeny podpoložky 
5506 90 10 „Chlorová vlákna“  a 
5506 90 90 „Ostatní“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
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5506 90 - Ostatní: 
5506 90 10 - - Chlórová vlákna 
5506 90 90 - -  Ostatní 

5506 90 00 - Ostatní 5506 90 00 „Ostatní“. 

Položka 5513 2: 

 - Barvené: 
5513 21  - - Z polyesterových střižových vláken, v plátnové 

vazbě: 

5513 21 10 - - - O šířce 135 cm nebo menší 
5513 21 30 - - - O šířce větší než 135 cm, ne však větší než 165 

cm 
5513 21 90 - - - O šířce větší než 165 cm 
5513 23 - - Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 

vláken: 

Položka 5513 2: 

 - Barvené: 
5513 21 00 - - Z polyesterových střižových vláken, v plátnové 

vazbě 

5513 23 - - Ostatní tkaniny z polyesterových střižových 
vláken: 

 Byly zrušeny podpoložky 
5513 21 10 „O šířce 135 cm nebo 
menší“, 5513 21 30 „O šířce větší 
než 135 cm, ne však větší než 165  
cm „  a 5513 21 90 „O šířce větší 
než 165 cm“. Toto zboží bylo 
zahrnuto do podpoložky 
5513 21 00 „Z polyesterových 
střižových vláken, v plátnové 
vazbě“. 

 

KAPITOLA 56 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 5601 2: 

 - Vata; ostatní výrobky z vaty: 
5601 21  - - Z bavlny: 

5601 21 10 - - - Absorpční 
5601 21 90 - - - Ostatní 
5601 22 - -  Z chemických vláken: 
5601 22 10 - - - Náviny o průměru přesahujícím 8 mm 
 - - - Ostatní: 
5601 22 91 - - - - Ze syntetických vláken 
5601 22 99 - - - - Z umělých vláken 
5601 29 00 - - Ostatní  

Položka 5601 2: 

 - Vata; ostatní výrobky z vaty: 
5601 21  - - Z bavlny: 

5601 21 10 - - - Absorpční 
5601 21 90 - - - Ostatní 
5601 22 - -  Z chemických vláken: 
5601 22 10 - - - Náviny o průměru přesahujícím 8 mm 
5601 22 90 - - - Ostatní 
5601 29 00 - - Ostatní  

Byly zrušeny podpoložky 
5601 22 91 „Ze syntetických 
vláken“  a 5601 22 99 „Z umělých 
vláken“. Toto zboží bylo zahrnuto 
do podpoložky 5601 22 90 
„Ostatní“. 

Podpoložka 5602 10 3: 

 - - - Textilie proplétané vlastními vlákny: 
5602 10 31 - - - - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 

Podpoložka 5602 10 3: 

 - - - Textilie proplétané vlastními vlákny: 
5602 10 31 - - - - Z vlny nebo jemných zvířecích chlupů 

Byla zrušena podpoložka 
5602 10 35 „Z hrubých zvířecích 
chlupů“  Toto zboží bylo zahrnuto 
do podpoložky 5602 10 38 „Z 
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5602 10 35 - - - - Z hrubých zvířecích chlupů 
5602 10 39 - - - - Z ostatních textilních materiálů 

5602 10 38 - - - - Z ostatních textilních materiálů ostatních textilních materiálů“. 

Položka 5607 2: 

 - Ze sisalových nebo jiných textilních vláken rodu 
Agave: 

5607 21 00  - - Vázací nebo balicí motouzy 

5607 29 - -  Ostatní: 
5607 29 10 - - - O délkové hmotnosti vyšší než 100 000 decitex 

(10 g/m) 
5607 29 90 - - - O délkové hmotnosti 100 000 decitex (10 g/m) 

nebo nižší 

Položka 5607 2: 

 - Ze sisalových nebo jiných textilních vláken rodu 
Agave: 

5607 21 00  - - Vázací nebo balicí motouzy 

5607 29 00 - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 
5607 29 10 „O délkové hmotnosti 
vyšší než 100 000 decitex (10 
g/m)“  a 5607 29 90 „O délkové 
hmotnosti 100 000 decitex (10 
g/m) nebo nižší“. Toto zboží bylo 
zahrnuto do podpoložky 
560 29 00 „Ostatní“. 

Položka 5608 11: 

 - Z chemických textilních materiálů: 
5608 11  - - Zcela zhotovené rybářské sítě: 

 - - - Z nylonu nebo jiných polyamidů 
5608 11 11 - - - - Z motouzů, šňůr, provazů nebo lan 
5608 11 19 - - - - Z nití 
 - - - Ostatní: 
5608 11 91 - - - - Z motouzů, šňůr, provazů nebo lan 
5608 11 99 - - - - Z nití 
5608 19 - - Ostatní  

Položka 5608 11: 

 - Z chemických textilních materiálů: 
5608 11  - - Zcela zhotovené rybářské sítě: 

5608 11 20 - - - Z motouzů, šňůr, provazů nebo lan 
5608 11 80 - - - Ostatní 
5608 19 - - Ostatní  

Došlo ke změně členění položky 
5608 11. Byly zrušeny 
podpoložky 5608 11 11, 
5608 11 19, 5608 11 91 a 
5608 11 99. Vznikly nové 
podpoložky 5608 11 20 a 
5608 11 80. 

 

KAPITOLA 58 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 5804 10: 

5804 10 - Tyly, bobinové tyly a síťové textilie: 
 - - Hladké: 

5804 10 11 - - - Vázané síťové textilie 
5804 10 19 - - - Ostatní 

Položka 5804 10: 

5804 10 - Tyly, bobinové tyly a síťové textilie: 
5804 10 10  - - Hladké 

5804 10 90 - - Ostatní  

Byly zrušeny podpoložky 
5804 10 11 „Vázané síťové 
textilie“  a 5804 10 19 „Ostatní“. 
Toto zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 5804 10 10 „Hladké“. 
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5804 10 90 - - Ostatní  

 

KAPITOLA 59 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 5907 00: 

  Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené 
nebo potažené; malované plátno pro divadelní scénu, 
textilie pro pozadí ve studiích nebo podobné textilie: 

5907 00 10 - Voskovaná plátna a ostatní textilie povrstvené 
přípravky na bázi suchých olejů 

5907 00 90 - Ostatní 

Položka 5907 00: 

5907 00 00  Textilie jiným způsobem impregnované, povrstvené 
nebo potažené; malované plátno pro divadelní 
scénu, textilie pro pozadí ve studiích nebo podobné 
textilie: 

Byly zrušeny podpoložky 
5907 00 10 „Voskovaná plátna a 
ostatní textilie povrstvené 
přípravky na bázi suchých olejů“  
a 5907 00 90 „Ostatní“. Toto 
zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 5907 00 00. 

 

KAPITOLA 63 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 6305 3: 

 - Z chemických textilních materiálů: 
6305 32 - - Pružné obaly pro volně ložený materiál: 

 - - - Z polyethylenových nebo polypropylenových 
pásků nebo podobných tvarů: 

6305 32 11  - - - - Pletené nebo háčkované 
 - - - -  Ostatní: 
6305 32 81 - - - - - Z textilie o plošné hmotnosti 120 g/m2 nebo 

nižší 
6305 32 89 - - - - - Z textilie o plošné hmotnosti vyšší než 120 

g/m2  
6305 32 90 - - - Ostatní 
6305 33 - - Ostatní, z polyethylenových nebo 

polypropylenových pásků nebo podobných tvarů: 

6305 33 10 - - - Pletené nebo háčkované 

Položka 6305 3: 

 - Z chemických textilních materiálů: 
6305 32 - - Pružné obaly pro volně ložený materiál: 

 - - - Z polyethylenových nebo polypropylenových 
pásků nebo podobných tvarů 

6305 32 11  - - - - Pletené nebo háčkované 
6305 32 19 - - - -  Ostatní 
6305 32 90 - - - Ostatní 
6305 33 - - Ostatní, z polyethylenových nebo 

polypropylenových pásků nebo podobných tvarů 

6305 33 10 - - - Pletené nebo háčkované 
6305 33 90 - - - Ostatní 
6305 39 00 - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 
6305 32 81 „Z textilie o plošné 
hmotnosti 120 g/m2 nebo nižší“  a 
6305 32 89 „Z textilie o plošné 
hmotnosti vyšší než 120 g/m2“. 
Toto zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 6305 32 19 „Ostatní“. 
Dále byly zrušeny podpoložky 
6305 33 91 „Z textilie o plošné 
hmotnosti 120 g/m2 nebo nižší“ a  
6305 33 99 „Z textilie o plošné 
hmotnosti vyšší než 120 g/m2 
nebo nižší“. Toto zboží bylo 
zahrnuto do podpoložky 6305 33 
90 „Ostatní“. 
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 - - - Ostatní: 
6305 33 91  - - - - Z textilie o plošné hmotnosti 120 g/m2 nebo 

nižší 
6305 33 99  - - - - Z textilie o plošné hmotnosti vyšší než 120 

g/m2 nebo nižší 
6305 39 00 - - Ostatní 

Položka 6310 10: 

6310 10 - Tříděné: 
6310 10 10  - - Z vlny nebo jemných nebo hrubých zvířecích 

chlupů 
6310 10 30 - - Ze lnu nebo bavlny 
6310 10 90 - - Z ostatních textilních materiálů 

Položka 6310 10: 

6310 10 00 - Tříděné 

Byly zrušeny podpoložky 
6310 10 10  „Z vlny nebo 
jemných nebo hrubých zvířecích 
chlupů“, 6310 10 30 „Ze lnu nebo 
bavlny“ a 6310 10 90 „ 
Z ostatních textilních materiálů“. 
Toto zboží bylo zahrnuto do 
podpoložky 6310 10 00 
„Tříděné“. 

 

KAPITOLA 64 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 6401 10: 

6401 10 - Obuv mající ochrannou kovovou špičku 
6401 10 10 - - Se svrškem z kaučuku 

6401 10 90 - - Se svrškem z plastů 
 - Ostatní obuv: 

Položka 6401 10: 

6401 10 00 - Obuv mající ochrannou kovovou špičku 
 - Ostatní obuv: 

Byly zrušeny podpoložky 
6401 10 10 „Se svrškem z 
kaučuku“  a 6401 10 90 „Se 
svrškem z plastů“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
6406 10 10 „ Obuv mající 
ochrannou kovovou špičku“. 

Položka 6406 10: 

6406 10 - Svršky a jejich části a součásti, jiné než opatky a 
výztuže: 

 - - Z usně: 

6406 10 11 - - - Svršky 
6406 10 19 - - - Části a součásti svršků 

Položka 6406 10: 

6406 10 - Svršky a jejich části a součásti, jiné než opatky a 
výztuže: 

6406 10 10 - - Z usně 

6406 10 90 - - Z ostatních materiálů 
6406 20 - Zevní podešve a podpatky, z kaučuku nebo plastů: 

Byly zrušeny podpoložky 
6406 10 11 „Svršky“  a 
6406 10 19 „Části a součásti 
svršků“. Toto zboží bylo zahrnuto 
do podpoložky 6406 10 10 
„Z usně“. 
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6406 10 90 - - Z ostatních materiálů 
6406 20 - Zevní podešve a podpatky, z kaučuku nebo plastů: 
6406 20 10 - - Z kaučuku 
6406 20 90 - - Z plastů 

6406 20 10 - - Z kaučuku 
6406 20 90 - - Z plastů 

Položka 6406 9: 

 - Ostatní: 
6406 91 00 - - Ze dřeva 
6406 99 - - Z ostatních materiálů: 

6406 99 10 - - - Kamaše, kožené kamaše a podobné výrobky a 
jejich části a součásti 

6406 99 30 - - - Svršky spojené s vnitřní podešví nebo s jinou 
částí podešve obuvi, ale bez zevní podešve 

6406 99 50 - - - Odstranitelné stélky a ostatní odstranitelné 
příslušenství 

6406 99 60 - - - Zevní podešve z usně nebo kompozitní usně 
6406 99 80 - - - Ostatní 

Položka 6406 9: 

 - Ostatní: 
6406 91 00 - - Ze dřeva 
6406 99 - - Z ostatních materiálů: 
6406 99 30 - - - Svršky spojené s vnitřní podešví nebo s jinou 

částí podešve obuvi, ale bez zevní podešve 
6406 99 50 - - - Odstranitelné stélky a ostatní odstranitelné 

příslušenství 
6406 99 60 - - - Zevní podešve z usně nebo kompozitní usně 
6406 99 85 - - - Ostatní 

Byla zrušena podpoložka 
6406 99 10 „Kamaše, kožené 
kamaše a podobné výrobky a 
jejich části a součásti“. Toto zboží 
bylo zahrnuto do podpoložky 
6406 99 85 „Ostatní“. 

 

KAPITOLA 70 

KN 2008 KN 2009 Poznámka 

Položka 7004 90: 

7004 90 - Ostatní: 
7004 90 10 - - Optické sklo 
7004 90 70 - - Tabulové sklo 
 - - Ostatní, o tloušťce: 
7004 90 92 - - - Nepřesahující 2,5 mm 
7004 90 98 - - - Převyšující 2,5 mm 

Položka 7004 90: 

7004 90 - Ostatní: 
7004 90 10 - - Optické sklo 
7004 90 80 - - Ostatní 

Podpoložky 7004 90 70, 7004 90 
92 a 7004 90 98 byly sloučeny do 
nové podpoložky 7004 90 80. 

Položka 7016 90: 

7016 90 - Ostatní: 
7016 90 10 - - Skleněné vitráže 

Položka 7016 90: 

7016 90 - Ostatní: 
7016 90 10 - - Skleněné vitráže 
7016 90 40 - - Kostky a cihly používané pro stavební nebo 

Byla vytvořena nová podpoložka 
7016 90 40 zahrnující kostky a 
cihly používané pro stavební nebo 
konstrukční účely, doposud 
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7016 90 80 - - Ostatní konstrukční účely 

7016 90 70 - - Ostatní 
zařazované do sběrné podpoložky 
7016 90 80. Vzhledem ke změně 
obsahu této sběrné podpoložky 
byla přečíslována na 7016 90 70. 

 

KAPITOLA 73 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 7304 39: 

7304 39 - - Ostatní: 
7304 39 10 - - - Neopracované, rovné a s rovnoměrnou 

tloušťkou stěny, výhradně pro výrobu trub a 
trubek o jiném příčném průřezu a tloušťce 
stěny: 

 - - -  Ostatní 
7304 39 30 - - - - S vnějším průměrem převyšujícím 421 mm a 

s tloušťkou stěny převyšující 10,5 mm 
 - - - - Ostatní: 
 - - - - - Trubky se závity nebo vhodné k řezání 

závitů (plynové trubky): 
7304 39 52 - - - - - - Pokovené nebo potažené zinkem 
7304 39 58 - - - - - - Ostatní 
 - - - - - Ostatní, s vnějším průměrem: 
7304 39 92 - - - - - - Nepřesahující 168,3 mm 
7304 39 93 - - - - - - Převyšujícím 168,3 mm, avšak 

nepřesahujícím 406,4 mm 
7304 39 99 - - - - - - Převyšujícím 406,4 mm 

Položka 7304 39: 

7304 39 - - Ostatní: 
7304 39 10 - - - Neopracované, rovné a s rovnoměrnou 

tloušťkou stěny, výhradně pro výrobu trub a 
trubek o jiném příčném průřezu a tloušťce 
stěny: 

 - - - Ostatní: 
 - - - - Trubky se závity nebo vhodné k řezání 

závitů (plynové trubky): 
7304 39 52 - - - - - Pokovené nebo potažené zinkem 
7304 39 58 - - - - - Ostatní 
 - - - - Ostatní, s vnějším průměrem: 
7304 39 92 - - - - - Nepřesahující 168,3 mm 
7304 39 93 - - - - - Převyšujícím 168,3 mm, avšak 

nepřesahujícím 406,4 mm 
7304 39 98 - - - - - Převyšujícím 406,4 mm 

Sloučení podpoložek 7304 39 30 a 
7304 39 99 do nové podpoložky 
7304 39 98. 

Položka 7311 00: 

7311 00 Nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn, ze železa 
nebo oceli: 

7311 00 10 -   Bezešvé: 
 -   Ostatní, o objemu: 
7311 00 91 - -  Menším než 1000 l 

Položka 7311 00: 

7311 00 Nádoby na stlačený nebo zkapalněný plyn, ze železa 
nebo oceli: 

 -   Bezešvé: 
 - - Pro tlak nejméně 165 barů, o objemu: 
7311 00 11 - - - Nižším než 20 l 

Došlo ke zrušení podpoložky 
7311 00 10 a její obsah byl 
přerozdělen do podpoložek 7311 
00 11, 7311 0013, 7311 00 19 a 
7311 00 30. 
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KN 2007 KN 2008 Poznámka 
7311 00 99 - -  1000 l nebo větším 7311 00 13 - - -  20 l nebo větším, avšak nepřesahujícím 50 l 

7311 00 19 - - -  Přesahujícím 50 l 
7311 00 30 - - Ostatní 
 -   Ostatní, o objemu: 
7311 00 91 - - Nižším než 1000 l 
7311 00 99 - - 1000 l nebo větším 

 

KAPITOLA 76 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 7607 11: 

7607 11 - - Válcované, avšak dále neopracované: 
7607 11 10 - - - O tloušťce menší než 0,021 mm: 
7607 11 90 - - - O tloušťce nejméně 0,021 mm, avšak nejvýše 

0,2 mm: 

Položka 7607 11: 

7607 11 - - Válcované, avšak dále neopracované: 
 - - - O tloušťce menší než 0,021 mm: 
7607 11 11 - - - - V kotoučích s plošnou hmotností 

nepřesahující 10 kg 
7607 11 19 - - - - Ostatní 
7607 11 90 - - - O tloušťce nejméně 0,021 mm, avšak nejvýše 

0,2 mm: 

Podpoložka 7607 11 10 byla 
rozdělena na dvě podpoložky 
7607 11 11 a 7607 11 19.proto, 
aby vznikla samostatná 
podpoložka pro hliníkové fólie 
v kotoučích s plošnou hmotností 
nepřesahující 10 kg. 

 

KAPITOLA 83 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 8302 41: 

8302 41 00 - - Pro stavby:  
8302 42 00 - - Ostatní, pro nábytek 
8302 42 00 - - Ostatní 

Položka 8302 41: 

8302 41 - - Pro stavby:  
8302 41 10 - - - Ke dveřím 
8302 41 50 - - - K oknům a francouzským oknům 
8302 41 90 - - - Ostatní 
8302 42 00 - - Ostatní, pro nábytek 
8302 42 00 - - Ostatní 

Podpoložka 8302 41 00 byla 
zrušena a její obsah byl 
přerozdělen do tří nových 
podpoložek 8308 41 10, 8302 41 
50 a 8302 41 90 dle účelu použití. 
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KAPITOLA 84 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 8416 20: 

8416 20 - Ostatní hořáky pro topeniště, včetně kombinovaných 
hořáků: 

8416 20 10 - - Pouze plynové, monobloky, s vstavěným 
ventilátorem a ovládacím zařízením 

8416 20 90 - - Ostatní 

Podpoložka 0810 90: 

8416 20 - Ostatní hořáky pro topeniště, včetně 
kombinovaných hořáků: 

8416 20 10 - - Pouze plynové, monobloky, s vstavěným 
ventilátorem a ovládacím zařízením 

 - - Ostatní 
8416 20 20 - - - Kombinované hořáky 
8416 20 80 - - - Ostatní 

Podpoložka 8416 20 90 byla 
zrušena a její obsah byl 
přerozdělen do dvou nových 
podpoložek 8416 20 20 a 8416 20 
80. 

Položka 8417 80: 

841780 - Ostatní: 
8417 80 10 - - Spalovací pece na spalování odpadků 
8417 80 20 - - Tunelové a muflové pece na vypalování 

keramických výrobků 
8417 80 80 - - Ostatní 

Položka 8417 80: 

841780 - Ostatní: 
8417 80 30 - - Pece na vypalování keramických výrobků 
8417 80 50 - - Pece na vypalování cermentu, skla nebo 

chemických výrobků 
8417 80 70 - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 8417 80 
10, 8417 80 20 a 8417 80 80. 
Jejich obsah byl přenesen do nově 
vzniklých podpoložek 8417 80 30, 
8417 80 50 a 8417 80 70. 

Položka 8432 10: 

8432 10 - Pluhy: 
8432 10 10 - - Odhrnovačky 
8432 10 90 - - Ostatní 

Položka 8432 10: 

8432 10 00 - Pluhy: 

U položky 8432 10 bylo zrušeno 
členění dle typu stroje, byly 
zrušeny podpoložky 8432 10 10 a 
8432 10 90 jejichž obsah byl 
přenesen do nové podpoložky 
8432 10 00.  

Položka8433 30: 

8433 30 - Ostatní stroje a přístroje na zpracování sena a píce 
8433 30 10 - - Obraceče, stranové hrabače a rozhazovače 
8433 30 90 - - Ostatní 

Položka8433 30: 

8433 30 00 - Ostatní stroje a přístroje na zpracování sena a píce 

U položky 8433 30 bylo zrušeno 
členění dle typu stroje. Byly 
zrušeny podpoložky 8433 30 10 a 
8433 30 90, jejichž obsah byl 
přenesen do nové podpoložky 
8433 30 00.  

Položka 8433 59: 

8433 59 - - Ostatní: 
 - - - Stroje na sklízení píce: 
8433 59 11 - - - - Samohybné 

Položka 8433 59: 

8433 59 - -  Ostatní: 
 - - - Stroje na sklízení píce: 
8433 59 11 - - - - Samohybné 

Byly zrušeny podpoložky 8433 59 
30 a 8433 59 80. Jejich obsah byl 
přenesen do nově vzniklé 
podpoložky 8433 59 85. 



I/29 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 
8433 59 19 - - - - Ostatní 
8433 59 30 - - - Stroje na sklízení vinných hroznů 
8433 59 80 - - - Ostatní 

8433 59 19 - - - - Ostatní 
8433 59 85 - - - Ostatní 

Položka 8436 80 

8436 80 - Ostatní stroje a přístroje: 
8436 80 10 - - Lesnické stroje a přístroje 
 - - Ostatní 
8436 80 91 - - - Automatické napáječky 
8436 80 99 - - - Ostatní 

Položka 8436 80 

8436 80 - Ostatní stroje a přístroje: 
8436 80 10 - - Lesnické stroje a přístroje 
8436 80 90 - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 8436 80 
91 a 8436 80 99. Jejich obsah byl 
přenesen do nově vzniklé 
podpoložky 8436 80 90. 

Položka 8458 19: 

8458 19 - - Ostatní 
8458 19 20 - - -  Hrotové soustruhy (univerzální nebo 

nástrojařské 
8458 19 40 - - -  Automatické soustruhy 
8458 19 80 - - -  Ostatní 

Položka 8458 19: 

8458 19 00 - - Ostatní 

U položky 8458 19 bylo zrušeno 
členění dle typu soustruhu. Byly 
zrušeny podpoložky 8458 19 20, 
8458 19 40 a 8458 19 80, jejichž 
obsah byl přenesen do nové 
podpoložky 8458 19 00. 

Položka 8460 29: 

8460 29 - - Ostatní 
 - - - Pro válcované povrchy 
8460 29 11 - - - - Hrotové brusky pro vnitřní broušení 
8460 29 19 - - - - Ostatní 
8460 29 90 - - - Ostatní 

Položka 8460 29: 

8460 29 - - Ostatní 
8460 29 10 - - - Pro válcované povrchy 
8460 29 90 - - - Ostatní 

Podpoložky 8460 29 11 a 8460 29 
19 byly zrušeny a jejich obsah byl 
přenesen do nové podpoložky 
8460 29 10. 

Položka 8462 91: 

8462 91 - - Hydraulické lisy 
8462 91 10 - - - Lisy na tvarování kovových prášků slinováním 

nebo lisy na lisování kovového odpadu do 
balíků 

 - - - Ostatní: 
8462 91 50 - - - - Číslicově řízené 
8462 91 90 - - - - Ostatní 

Položka 8462 91: 

8462 91 - - Hydraulické lisy 
8462 91 20 - - - Číslicově řízené 
8462 91 80 - - - Ostatní 

Byly zrušeny podpoložky 8462 91 
10, 8462 91 50 a 8462 91 90. 
Jejich obsah byl přenesen do 
nových podpoložek 8462 91 20 a 
8462 91 80. 
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Položka 8462 99: 

8462 99 - - Ostatní 
8462 99 10 - - - Lisy na tvarování kovových prášků slinováním 

nebo lisy na lisování kovového odpadu do 
balíků 

 - - - Ostatní: 
8462 91 50 - - - - Číslicově řízené 
8462 91 90 - - - - Ostatní 

Položka 8462 99: 

8462 99 - - Ostatní 
8462 99 20 - - - Číslicově řízené 
8462 99 80 - - - Ostatní 

 

 

KAPITOLA 87 

KN 2007 KN 2008 Poznámka 

Položka 8701 30: 

8701 30 - Pásové traktory a tahače 
8701 30 10 - - Sněžné rolby 
8701 30 90 - - Ostatní 

Položka 1602 20: 

8701 30 00 - Pásové traktory a tahače: 

U položky 8701 30 bylo zrušeno 
člení dle typu vozidla podpoložek 
8701 30 10 a 8701 30 90. Obsah 
těchto zrušených podpoložek byl 
přenesen do nové podpoložky 
8701 30 00. 

 

_______________________ 
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Tabulka 1 

Korelace kombinované nomenklatury verze 2009 k verzi 2008

KN 2009 KN 2008 

KAPITOLA 24 KAPITOLA 24 

2401 10 35 2401 10 20 

2401 10 30 

2401 10 50 

2401 10 85 2401 10 10 

2401 10 80 

2401 10 95 2401 10 41 

2401 10 49 

2401 10 90 

2401 20 35  2401 20 20 

2401 20 30 

2401 20 50 

2401 20 85 2401 20 10 

2401 20 80 

2401 20 95 2401 20 41 

2401 20 49 

2401 20 90 

KAPITOLA 28 KAPITOLA 28 

2803 00 00 2803 00 10 

2803 00 80 

2815 20 00 2815 20 10 

2815 20 90 

2825 90 85 2825 90 30 

2825 90 80 

2833 29 80 2833 29 50 

2833 29 90 

2835 25 00 2835 25 10 

2835 25 90 

2835 26 00 2835 26 10 
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KN 2009 KN 2008 

2835 26 90 

2850 00 60 2850 00 50 

2850 00 70 

KAPITOLA 29 KAPITOLA 29 

2901 23 00 2901 23 10 

2901 23 90 

2901 24 00 2901 24 10 

2901 24 90 

2902 19 00 2902 19 10 

2902 19 80 

2902 90 00 2902 90 10 

2902 90 30 

2902 90 90 

2903 59 20 2903 59 10 

2903 59 30 

2904 90 95 2904 90 20 

2904 90 85 

2905 16 85 2905 16 10 

2905 16 80 

2905 22 00 2905 22 10 

2905 22 90 

2905 39 95 2905 39 10 

2905 39 85 

2905 49 00 2905 49 10 

2905 49 80 

2905 59 98 2905 59 10 

2905 59 99 

2909 49 80 2909 49 18 

2909 49 90 

2909 50 00 2909 50 10 

2909 50 90 

2915 39 00 2915 39 10 
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2915 39 30 

2915 39 50 

2915 39 80 

2915 70 00 2915 70 15 

2915 70 20 

2915 70 25 

2915 70 30 

2915 70 80 

2915 90 00 2915 90 10 

2915 90 20 

2915 90 80 

2916 12 00 2916 12 10 

2916 12 20 

2916 12 90 

2916 14 00 2916 14 10 

2916 14 90 

2916 19 95 2916 19 30 

2916 19 70 

2916 32 00 2916 32 10 

2916 32 90 

2917 12 00 2917 12 10 

2917 12 90 

2917 39 20 2917 39 11 

2917 39 30 

2917 39 40 

2917 39 50 

2917 39 60 

2917 39 70 

2917 39 95 2917 39 19 

2917 39 80 

2918 23 00 2918 23 10 

2918 23 90 

2918 29 00 2918 29 10 

2918 29 30 
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2918 29 80 

2918 99 40 2918 99 10 

2918 99 20 

2918 99 30 

2919 90 00 2919 90 10 

2919 90 90 

2921 11 00 2921 11 10 

2921 11 90 

2921 19 85 2921 19 10 

2921 19 30 

2921 19 80 

2921 42 00 2921 42 10 

2921 42 90 

2921 49 00 2921 49 10 

2921 49 80 

2921 59 50 2921 59 10 

2921 59 20 

2921 59 30 

2921 59 40 

2922 49 85 2922 49 10 

2922 49 95 

2924 21 00 2924 21 10 

2924 21 90 

2924 29 98 2924 29 30 

2924 29 95 

2925 19 20 2925 19 10 

2925 19 30 

2929 10 00 2929 10 10 

2929 10 90 

2932 99 00 2932 99 50 

2932 99 70 

2932 99 85 
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2933 69 40 2933 69 20 

2933 69 30 

2933 99 80 2933 99 10 

2933 99 30 

2933 99 40 

2933 99 90 

2934 99 60 2934 99 10 

2934 99 20 

2934 99 30 

2934 99 40 

2934 99 50 

2935 00 30 2935 00 10 

2935 00 20 

2936 29 00 2936 29 10 

2936 29 30 

2936 29 90 

2936 90 00 2936 90 11 

2936 90 19 

2936 90 80 

2939 91 00 2939 91 11 

2939 91 19 

2939 91 90 

2941 10 00 2941 10 10 

2941 10 20 

2941 10 90 

KAPITOLA 35 KAPITOLA 35 

3504 00 10 ex 3504 00 00 

3504 00 90 ex 3504 00 00 

KAPITOLA 40 KAPITOLA 40 

4011 40 00 4011 40 20 

4011 40 80 

4013 10 00 4013 10 10 
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4013 10 90 

4014 90 00 4014 90 10 

4014 90 90 

4015 19 00 4015 19 10 

4015 19 90 

4016 99 57 ex 4016 99 20 

4016 99 58 

4016 99 97 ex 4016 99 20 

4016 99 99 

4017 00 00 4017 00 10 

4017 00 90 

KAPITOLA 44 KAPITOLA 44 

4401 30 20 ex 4401 30 10 

ex 4401 30 90 

4401 30 40 ex 4401 30 10 

4401 30 80 ex 4401 30 90 

4403 49 35  4403 49 20 

4403 49 40 

KAPITOLA 49 KAPITOLA 49 

4902 90 00 4902 90 10 

4902 90 30 

4902 90 90 

4909 00 00 4909 00 10 

4909 00 90 

KAPITOLA 51 KAPITOLA 51 

5103 20 00 5103 20 10 

5103 20 91 

5103 20 99 

5105 39 00 5105 39 10 

5105 39 90 

5109 90 00 5109 90 10 
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KN 2009 KN 2008 

5109 90 90 

KAPITOLA 53 KAPITOLA 53 

5301 30 00 5301 30 10 

5301 30 90 

5307 10 00 5307 10 10 

5307 10 90 

5309 21 00 5309 21 10 

5309 21 90 

KAPITOLA 54 KAPITOLA 54 

5404 90 10 5404 90 11 

5404 90 19 

5408 23 00 5408 23 10 

5408 23 90 

KAPITOLA 55 KAPITOLA 55 

5503 90 00 5503 90 10 

5503 90 90 

5506 90 00 5506 90 10 

5506 90 90 

5513 21 00 5513 21 10 

5513 21 30 

5513 21 90 

KAPITOLA 56 KAPITOLA 56 

5601 22 90 5601 22 91 

5601 22 99 

5602 10 38 5602 10 35 

5602 10 39 

5607 29 00 5607 29 10 

5607 29 90 

5608 11 20 5608 11 11 

5608 11 91 

5608 11 80 5608 11 19 
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KN 2009 KN 2008 

5608 11 99 

KAPITOLA 58 KAPITOLA 58 

5804 10 10 5804 10 11 

5804 10 19 

KAPITOLA 59 KAPITOLA 59 

5907 00 00 5907 00 10 

5907 00 90 

KAPITOLA 63 KAPITOLA 63 

6305 32 19 6305 32 81 

6305 32 89 

6305 33 90 6305 33 91 

6305 33 99 

6310 10 00 6310 10 10 

6310 10 30 

6310 10 90 

KAPITOLA 64 KAPITOLA 64 

6401 10 00 6401 10 10 

6401 10 90 

6406 10 10 6406 10 11 

6406 10 19 

6406 99 85 6406 99 10 

6406 99 80 

KAPITOLA 70 KAPITOLA 70 

7004 90 80 7004 90 70 

7004 90 92 

7004 90 98 

7016 90 40 ex 7016 90 80 

7016 90 70 ex 7016 90 80 

7004 90 80 

7004 90 70 

7004 90 92 

7004 90 98 
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7016 90 40 7016 90 80 

7016 90 70 7016 90 80 

KAPITOLA 73 KAPITOLA 73 

7304 39 98 7304 39 30 

7304 39 98 7304 39 99 

7311 00 11 7311 00 10 

7311 00 13 7311 00 10 

7311 00 19 7311 00 10 

7311 00 30 7311 00 10 

KAPITOLA 76 KAPITOLA 76 

7607 11 11 7607 11 10 

7607 11 19 7607 11 10 

KAPITOLA 83 KAPITOLA 83 

8302 41 10 8302 41 00 

8302 41 50 8302 41 00 

8302 41 90 8302 41 00 

KAPITOLA 84 KAPITOLA 84 

8416 20 20 8416 20 90 

8416 20 80 8416 20 90 

8417 80 70 8417 80 10 

8417 80 30 8417 80 20 

8417 80 30 8417 80 80 

8417 80 50 8417 80 80 

8417 80 70 8417 80 80 

8432 10 00 8432 10 10 

8432 10 90 

8433 30 00 8433 30 10 

8433 30 90 
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8433 59 85 8433 59 30 

8433 59 80 

8436 80 90 8436 80 91 

8436 80 99 

8458 19 00 8458 19 20 

8458 19 40 

8458 19 80 

8460 29 10 8460 29 11 

8460 29 19 

8462 91 20 8462 91 10 

8462 91 80 8462 91 10 

8462 91 20 8462 91 50 

8462 91 80 8462 91 90 

8462 99 20 8462 99 10 

8462 99 80 8462 99 10 

8462 99 20 8462 99 50 

8462 99 80 8462 99 90 

KAPITOLA 87 KAPITOLA 87 

8701 30 00 8701 30 10 

8701 30 00 8701 30 90 

*  *  * 
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Tabulka 2 

Korelace kombinované nomenklatury verze 2008 k verzi 2009

KN 2008 KN 2009 

KAPITOLA 24 KAPITOLA 24 

2401 10 10 ex 2401 10 85 

2401 10 20 ex 2401 10 35 

2401 10 30 ex 2401 10 35 

2401 10 41 ex 2401 10 95 

2401 10 49 ex 2401 10 95 

2401 10 50 ex 2401 10 35 

2401 10 80 ex 2401 10 85 

2401 10 90 ex 2401 10 95 

2401 20 10 ex 2401 20 85 

2401 20 20 ex 2401 20 35 

2401 20 30 ex 2401 20 35 

2401 20 41 ex 2401 20 95 

2401 20 49 ex 2401 20 95 

2401 20 50 ex 2401 20 35 

2401 20 80 ex 2401 20 85 

2401 20 90 ex 2401 20 95 

KAPITOLA 28 KAPITOLA 28 

2803 00 10 ex 2803 00 00 

2803 00 80 ex 2803 00 00 

2815 20 10 ex 2815 20 00 

2815 20 90 ex 2815 20 00 

2825 90 30 ex 2825 90 85 

2825 90 80 ex 2825 90 85 

2833 29 50 ex 2833 29 80 



II/12 

KN 2008 KN 2009 

2833 29 90 ex 2833 29 80 

2835 25 10 ex 2835 25 00 

2835 25 90 ex 2835 25 00 

2835 26 10 ex 2835 26 00 

2835 26 90 ex 2835 26 00 

2850 00 50 ex 2850 00 60 

2850 00 70 ex 2850 00 60 

KAPITOLA 29 KAPITOLA 29 

2901 23 10 ex 2901 23 00 

2901 23 90 ex 2901 23 00 

2901 24 10 ex 2901 24 00 

2901 24 90 ex 2901 24 00 

2902 19 10 ex 2902 19 00 

2902 19 80 ex 2902 19 00 

2902 90 10 ex 2902 90 00 

2902 90 30 ex 2902 90 00 

2902 90 90 ex 2902 90 00 

2903 59 10 ex 2903 59 20 

2903 59 30 ex 2903 59 20 

2904 90 20 ex 2904 90 95 

2904 90 85 ex 2904 90 95 

2905 16 10 ex 2905 16 85 

2905 16 80 ex 2905 16 85 

2905 22 10 ex 2905 22 00 

2905 22 90 ex 2905 22 00 

2905 39 10 ex 2905 39 95 

2905 39 85 ex 2905 39 95 



II/13 

KN 2008 KN 2009 

2905 49 10 ex 2905 49 00 

2905 49 80 ex 2905 49 00 

2905 59 10 ex 2905 59 98 

2905 59 99 ex 2905 59 98 

2909 49 18 ex 2909 49 80 

2909 49 90 ex 2909 49 80 

2909 50 10 ex 2909 50 00 

2909 50 90 ex 2909 50 00 

2915 39 10 ex 2915 39 00 

2915 39 30 ex 2915 39 00 

2915 39 50 ex 2915 39 00 

2915 39 80 ex 2915 39 00 

2915 70 15 ex 2915 70 00 

2915 70 20 ex 2915 70 00 

2915 70 25 ex 2915 70 00 

2915 70 30 ex 2915 70 00 

2915 70 80 ex 2915 70 00 

2915 90 10 ex 2915 90 00 

2915 90 20 ex 2915 90 00 

2915 90 80 ex 2915 90 00 

2916 12 10 ex 2916 12 00 

2916 12 20 ex 2916 12 00 

2916 12 90 ex 2916 12 00 

2916 14 10 ex 2916 14 00 

2916 14 90 ex 2916 14 00 

2916 19 30 ex 2916 19 95 

2916 19 70 ex 2916 19 95 



II/14 

KN 2008 KN 2009 

2916 32 10 ex 2916 32 00 

2916 32 90 ex 2916 32 00 

2917 12 10 ex 2917 12 00 

2917 12 90 ex 2917 12 00 

2917 39 11 ex 2917 39 20 

2917 39 19 ex 2917 39 95 

2917 39 30 ex 2917 39 20 

2917 39 40 ex 2917 39 20 

2917 39 50 ex 2917 39 20 

2917 39 60 ex 2917 39 20 

2917 39 70 ex 2917 39 20 

2917 39 80 ex 2917 39 95 

2918 23 10 ex 2918 23 00 

2918 23 90 ex 2918 23 00 

2918 29 10 ex 2918 29 00 

2918 29 30 ex 2918 29 00 

2918 29 80 ex 2918 29 00 

2918 99 10 ex 2918 99 40 

2918 99 20 ex 2918 99 40 

2918 99 30 ex 2918 99 40 

2919 90 10 ex 2919 90 00 

2919 90 90 ex 2919 90 00 

2921 11 10 ex 2921 11 00 

2921 11 90 ex 2921 11 00 

2921 19 10 ex 2921 19 85 

2921 19 30 ex 2921 19 85 



II/15 

KN 2008 KN 2009 

2921 19 80 ex 2921 19 85 

2921 42 10 ex 2921 42 00 

2921 42 90 ex 2921 42 00 

2921 49 10 ex 2921 49 00 

2921 49 80 ex 2921 49 00 

2921 59 10 ex 2921 59 50 

2921 59 20 ex 2921 59 50 

2921 59 30 ex 2921 59 50 

2921 59 40 ex 2921 59 50 

2922 49 10 ex 2922 49 85 

2922 49 95 ex 2922 49 85 

2924 21 10 ex 2924 21 00 

2924 21 90 ex 2924 21 00 

2924 29 30 ex 2924 29 98 

2924 29 95 ex 2924 29 98 

2925 19 10 ex 2925 19 20 

2925 19 30 ex 2925 19 20 

2929 10 10 ex 2929 10 00 

2929 10 90 ex 2929 10 00 

2932 99 50 ex 2932 99 00 

2932 99 70 ex 2932 99 00 

2932 99 85 ex 2932 99 00 



II/16 

KN 2008 KN 2009 

2933 69 20 ex 2933 69 40 

2933 69 30 ex 2933 69 40 

2933 99 10 ex 2933 99 80 

2933 99 30 ex 2933 99 80 

2933 99 40 ex 2933 99 80 

2933 99 90 ex 2933 99 80 

2934 99 10 ex 2934 99 60 

2934 99 20 ex 2934 99 60 

2934 99 30 ex 2934 99 60 

2934  99 40 ex 2934 99 60 

2934 99 50 ex 2934 99 60 

2935 00 10 ex 2935 00 30 

2935 00 20 ex 2935 00 30 

2936 29 10 ex 2936 29 00 

2936 29 30 ex 2936 29 00 

2936 29 90 ex 2936 29 00 

2936 90 11 ex 2936 90 00 

2936 90 19 ex 2936 90 00 

2936 90 80 ex 2936 90 00 

2939 91 11 ex 2939 91 00 

2939 91 19 ex 2939 91 00 



II/17 

KN 2008 KN 2009 

2939 91 90 ex 2939 91 00 

2941 10 10 ex 2941 10 00 

2941 10 20 ex 2941 10 00 

2941 10 90 ex 2941 10 00 

KAPITOLA 35 KAPITOLA 35 

3504 00 00 3504 00 10 

3504 00 90 

KAPITOLA 40 KAPITOLA 40 

4011 40 20 ex 4011 40 00 

4011 40 80 ex 4011 40 00 

4013 10 10 ex 4013 10 00 

4013 10 90 ex 4013 10 00 

4014 90 10 ex 4014 90 00 

4014 90 90 ex 4014 90 00 

4015 19 10 ex 4015 19 00 

4015 19 90 ex 4015 19 00 

4016 99 20 ex 4016 99 57 

ex 4016 99 97 

4016 99 58 ex 4016 99 57 

4016 99 99 ex 4016 99 97 

4017 00 10 ex 4017 00 00 

4017 00 90 ex 4017 00 00 



II/18 

KN 2008 KN 2009 

KAPITOLA 44 KAPITOLA 44 

4401 30 10 ex 4401 30 20 

4401 30 10 4401 30 40 

4401 30 90 ex 4401 30 20 

4401 30 90 4401 30 80 

4403 49 20 ex 4403 49 35 

4403 49 40 ex 4403 49 35 

KAPITOLA 49 KAPITOLA 49 

4902 90 10 ex 4902 90 00 

4902 90 30 ex 4902 90 00 

4902 90 90 ex 4902 90 00 

4909 00 10 ex 4909 00 00 

4909 00 90 ex 4909 00 00 

KAPITOLA 51 KAPITOLA 51 

5103 20 10 ex 5103 20 00 

5103 20 91 ex 5103 20 00 

5103 20 99 ex 5103 20 00 

5105 39 10 ex 5105 39 00 

5105 39 90 ex 5105 39 00 

5109 90 10 ex 5109 90 00 

5109 90 90 ex 5109 90 00 



II/19 

KN 2008 KN 2009 

  

KAPITOLA 53 KAPITOLA 53 

5301 30 10 ex 5301 30 00 

5301 30 90 ex 5301 30 00 

5307 10 10 ex 5307 10 00 

5307 10 90 ex 5307 10 00 

5309 21 10 ex 5309 21 00 

5309 21 90 ex 5309 21 00 

KAPITOLA 54 KAPITOLA 54 

5404 90 11 ex 5404 90 10 

5404 90 19 ex 5404 90 10 

5408 23 10 ex 5408 23 00 

5408 23 90 ex 5408 23 00 

KAPITOLA 55 KAPITOLA 55 

5503 90 10 ex 5503 90 00 

5503 90 90 ex 5503 90 00 

5506 90 10 ex 5506 90 00 

5506 90 90 ex 5506 90 00 

5513 21 10 ex 5513 21 00 

5513 21 30 ex 5513 21 00 

5513 21 90 ex 5513 21 00 



II/20 

KN 2008 KN 2009 

KAPITOLA 56 KAPITOLA 56 

5601 22 91 ex 5601 22 90 

5601 22 99 ex 5601 22 90 

5602 10 35 ex 5602 10 38 

5602 10 39 ex 5602 10 38 

5607 29 10 ex 5607 29 00 

5607 29 90 ex 5607 29 00 

5608 11 11 ex 5608 11 20 

5608 11 19 ex 5608 11 80 

5608 11 91 ex 5608 11 20 

5608 11 99 ex 5608 11 80  

KAPITOLA 58 KAPITOLA 58 

5804 10 11 ex 5804 10 10 

5804 10 19 ex 5804 10 10 

KAPITOLA 59 KAPITOLA 59 

5907 00 10 ex 5907 00 00 

5907 00 90 ex 5907 00 00 

KAPITOLA 63 KAPITOLA 63 

6305 32 81 ex 6305 32 19 

6305 32 89 ex 6305 32 19 

6305 33 91 ex 6305 33 90 



II/21 

KN 2008 KN 2009 

6305 33 99 ex 6305 33 90 

6310 10 10 ex 6310 10 00 

6310 10 30 ex 6310 10 00 

6310 10 90 ex 6310 10 00 

KAPITOLA 64 KAPITOLA 64 

6401 10 10 ex 6401 10 00 

6401 10 90 ex 6401 10 00 

6406 10 11 ex 6406 10 10 

6406 10 19 ex 6406 10 10 

6406 99 10 ex 6406 99 85 

6406 99 80 ex 6406 99 85 

KAPITOLA 70 KAPITOLA 70 

7004 90 70 ex 7004 90 80 

7004 90 92 ex 7004 90 80 

7004 90 98 ex 7004 90 80 

KAPITOLA 70 KAPITOLA 70 

7004 90 70 ex 7004 90 80 

KAPITOLA 73 KAPITOLA 73 

7304 39 30 ex 7304 39 98 

7304 39 99 ex 7304 39 98 

7311 00 10 7311 00 11 



II/22 

KN 2008 KN 2009 

7311 00 13 

7311 00 19 

7311 00 30 

KAPITOLA 76 KAPITOLA 76 

7607 11 10 7607 11 11 

7607 11 19 

KAPITOLA 83 KAPITOLA 83 

8302 41 00 8302 41 10 

8302 41 50 

8302 41 90 

KAPITOLA 84 KAPITOLA 84 

8416 20 90 8416 20 20 

8416 20 80 

8417 80 10 ex 8417 80 70 

8417 80 20 ex 8417 80 30 

8417 80 80 ex 8417 80 30 

8417 80 50 

ex 8417 80 70 

8432 10 10 ex 8432 10 00 

8432 10 90 ex 8432 10 00 

8433 30 10 ex 8433 30 00 

8433 30 90 ex 8433 30 00 

8433 59 30 ex 8433 59 85 

8433 59 80 ex 8433 59 85 

8436 80 91 ex 8436 80 90 

8436 80 99 ex 8436 80 90 



II/23 

KN 2008 KN 2009 

8458 19 20 ex 8458 19 00 

8458 19 40 ex 8458 19 00 

8458 19 80 ex 8458 19 00 

8460 29 11 ex 8460 29 10 

8460 29 19 ex 8460 29 10 

8462 91 10 ex 8462 91 20 

ex 8462 91 80 

8462 91 50 ex 8462 91 20 

8462 91 90 ex 8462 91 80 

8462 99 10 ex 8462 99 20 

ex 8462 99 80 

8462 99 50 ex 8462 99 20 

8462 99 90 ex 8462 99 80 

KAPITOLA 87 KAPITOLA 87 

8701 30 10 ex 8701 30 00 

8701 30 90 ex 8701 30 00 

________________ 



 
 
 
 
 
 
 
 

Část III 
 
 
 
 
 

Seznamy zrušených podpoložek z verze 
2008 a nově vzniklých podpoložek pro 

verzi 2009 
 
 



OBSAH 
 

Seznam 1 – Seznam zrušených podpoložek z verze 2008 kombinované nomenklatury 
 
Seznam 2 - Seznam nově vzniklých podpoložek pro verzi 2009 kombinované nomenklatury 
 



III/1 

Seznam 1 

Seznam zrušených podpoložek z verze 2008 kombinované nomenklatury 

KAPITOLA 24 

2401 10 10 
2401 10 20 
2401 10 30 
2401 10 41 
2401 10 49 
2401 10 50 
2401 10 80 
2401 10 90 
2401 20 10 
2401 20 20 
2401 20 30 
2401 20 41 
2401 20 49 
2401 20 50 
2401 20 80 
2401 20 90 

KAPITOLA 28 

2803 00 10 
2803 00 80 
2815 20 10 
2815 20 90 
2825 90 30 
2825 90 80 
2833 29 50 
2833 29 90 
2835 25 10 
2835 25 90 
2835 26 10 
2835 26 90 
2850 00 50 
2850 00 70 

KAPITOLA 29 

2901 23 10 
2901 23 90 
2901 24 10 
2901 24 90 
2902 19 10 
2902 19 80 
2902 90 10 
2902 90 30 
2902 90 90 
2903 59 10 
2903 59 30 
2904 90 20 
2904 90 85 
2905 16 10 
2905 16 80 
2905 22 10 
2905 22 90 
2905 39 10 

2905 39 85 
2905 49 10 
2905 49 80 
2905 59 10 
2905 59 99 
2909 49 18 
2909 49 90 
2909 50 10 
2909 50 90 
2915 39 10 
2915 39 30 
2915 39 50 
2915 39 80 
2915 70 15 
2915 70 20 
2915 70 25 
2915 70 30 
2915 70 80 
2915 90 10 
2915 90 20 
2915 90 80 
2916 12 10 
2916 12 20 
2916 12 90 
2916 14 10 
2916 14 90 
2916 19 30 
2916 19 70 
2916 32 10 
2916 32 90 
2917 12 10 
2917 12 90 
2917 39 11 
2917 39 19 
2917 39 30 
2917 39 40 
2917 39 50 
2917 39 60 
2917 39 70 
2917 39 80 
2918 23 10 
2918 23 90 
2918 29 10 
2918 29 30 
2918 29 80 
2918 99 10 
2918 99 20 
2918 99 30 
2919 90 10 
2919 90 90 
2921 11 10 
2921 11 90 
2921 19 10 
2921 19 30 
2921 19 80 

2921 42 10 
2921 42 90 
2921 49 10 
2921 49 80 
2921 59 10 
2921 59 20 
2921 59 30 
2921 59 40 
2922 49 10 
2922 49 95 
2924 21 10 
2924 21 90 
2924 29 30 
2924 29 95 
2925 19 10 
2925 19 30 
2929 10 10 
2929 10 90 
2932 99 50 
2932 99 70 
2932 99 85 
2933 69 20 
2933 69 30 
2933 99 10 
2933 99 30 
2933 99 40 
2933 99 90 
2934 99 10 
2934 99 20 
2934 99 30 
2934 99 40 
2934 99 50 
2935 00 10 
2935 00 20 
2936 29 10 
2936 29 30 
2936 29 90 
2936 90 11 
2936 90 19 
2936 90 80 
2939 91 11 
2939 91 19 
2939 91 90 
2941 10 10 
2941 10 20 
2941 10 90 

KAPITOLA 35 

3504 00 00 

KAPITOLA 40 

4011 40 20 
4011 40 80 
4013 10 10 

4013 10 90 
4014 90 10 
4014 90 90 
4015 19 10 
4015 19 90 
4016 99 20 
4016 99 58 
4016 99 99 
4017 00 10 
4017 00 90 

KAPITOLA 44 

4401 30 10 
4401 30 90 
4403 49 20 
4403 49 40 

KAPITOLA 49 

4902 90 10 
4902 90 30 
4902 90 90 
4909 00 10 
4909 00 90 

KAPITOLA 51 

5103 20 10 
5103 20 91 
5103 20 99 
5105 39 10 
5105 39 90 
5109 90 10 
5109 90 90 

KAPITOLA 53 

5301 30 10 
5301 30 90 
5307 10 10 
5307 10 90 
5309 21 10 
5309 21 90 

KAPITOLA 54 

5404 90 11 
5404 90 19 
5408 23 10 
5408 23 90 

KAPITOLA 55 

5503 90 10 
  5503 90 90 
  5506 90 10 
  5506 90 90 



III/2 

5513 21 10 
5513 21 30 
5513 21 90 

KAPITOLA 56 

5601 22 91 
5601 22 99 
5602 10 35 
5602 10 39 
5607 29 10 
5607 29 90 
5608 11 11 
5608 11 19 
5608 11 91 
5608 11 99 

KAPITOLA 58 

5804 10 11 
5804 10 19 

KAPITOLA 59 

5907 00 10 
5907 00 90 

KAPITOLA 63 

6305 32 81 
6305 32 89 
6305 33 91 
6305 33 99 
6310 10 10 
6310 10 30 
6310 10 90 

KAPITOLA 64 

6401 10 10 
6401 10 90 
6406 10 11 
6406 10 19 
6406 99 10 
6406 99 80 

KAPITOLA 70 

7004 90 70 
7004 90 92 
7004 90 98 
7016 90 80¨ 

KAPITOLA 73 

7304 39 30 
7304 39 99 
7311 00 10 

KAPITOLA 76 

7607 11 10 

KAPITOLA 83 

8302 41 00 
 

KAPITOLA 84 

8416 20 90 
8417 80 10 
8417 80 20 
8417 80 80 
8432 10 10 
8432 10 90 
8433 30 10 
8433 30 90 
8433 59 30 
8433 59 80 
8436 80 91 
8436 80 99 
8458 19 20 
8458 19 40 
8458 19 80 
8460 29 11 
8460 29 19 
8462 91 10 
8462 91 50 
8462 91 90 
8462 99 10 
8462 99 50 
8462 99 90 

KAPITOLA 87 

8701 30 10 
8701 30 90 

*  *   *  



III/3 

Seznam 2 

Seznam nově vzniklých podpoložek pro verzi 2009 kombinované nomenklatury 

KAPITOLA 24 

2401 10 35 
2401 10 85 
2401 10 95 
2401 20 35 
2401 20 85 
2401 20 95 

KAPITOLA 28 

2803 00 00 
2815 20 00 
2825 90 85 
2833 29 80 
2835 25 00 
2835 26 00 
2850 00 60 

KAPITOLA 29 

2901 23 00 
2901 24 00 
2902 19 00 
2902 90 00 
2903 59 20 
2904 90 95 
2905 16 85 
2905 22 00 
2905 39 95 
2905 49 00 
2905 59 98 
2909 49 80 
2909 50 00 
2915 39 00 
2915 70 00 
2915 90 00 
2916 12 00 
2916 14 00 
2916 19 95 
2916 32 00 
2917 12 00 
2917 39 20 
2917 39 95 
2918 23 00 
2918 29 00 
2918 99 40 
2919 90 00 
2921 11 00 
2921 19 85 
2921 42 00 
2921 49 00 
2921 59 50 
2922 49 85 
2924 21 00 
2924 29 98 

2925 19 20 
2929 10 00 
2932 99 00 
2933 69 40 
2933 99 80 
2934 99 60 
2935 00 30 
2936 29 00 
2936 90 00 
2939 91 00 
2941 10 00 

KAPITOLA 35 

3504 00 10 
3504 00 90 

KAPITOLA 40 

4011 40 00 
4013 10 00 
4014 90 00 
4015 19 00 
4016 99 57 
4016 99 97 
4017 00 00 

KAPITOLA 44 

4401 30 20 
4401 30 40 
4401 30 80 
4403 49 35 

KAPITOLA 49 

4902 90 00 
4909 00 00 

KAPITOLA 51 

5103 20 00 
5105 39 00 
5109 90 00 

KAPITOLA 53 

5301 30 00 
5307 10 00 
5309 21 00 

KAPITOLA 54 

5404 90 10 
5408 23 00 

KAPITOLA 55 

5503 90 00 

5506 90 00 
5513 21 00 

KAPITOLA 56 

5601 22 90 
5602 10 38 
5607 29 00 
5608 11 20 
5608 11 80 

KAPITOLA 58 

5804 10 10 

KAPITOLA 59 

5907 00 00 

KAPITOLA 63 

6305 32 19 
6305 33 90 
6310 10 00 

KAPITOLA 64 

6401 10 00 
6406 10 10 
6406 99 85 

KAPITOLA 70 

7004 90 80 
7016 90 40 
7016 90 70 

KAPITOLA 73 

7304 39 98 
7311 00 11 
7311 00 13 
7311 00 19 
7311 00 30 

KAPITOLA 76 

7607 11 11 
7607 11 19  

KAPITOLA 83 

8302 41 10 
8302 41 50 
8302 41 90 

KAPITOLA 84 

8416 20 20 
8416 20 80 

8417 80 30 
8417 80 50 
8417 80 70 
8432 10 00 
8433 30 00 
8433 59 85 
8436 80 90 
8458 19 00 
8460 29 10 
8462 91 20 
8462 91 80 
8462 99 20 
8462 99 80 

KAPITOLA 87 

8701 30 00 

______________ 
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